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Andauernde harte Kampfe  im Osten 
Weitcrer deutscher Vorstoss bei Kirowograd — Feindangriife  bei 

Witebsk und Newel abgewiesen 
Aus dem Fiihrerhauptquart&er, 22. Dez. 

DNB. Das Oberkommando der "VVehrmacht 
gibt bekannt: 

An der Nordfront  der Krim vvurde ein 
angreifendes  Sovvjetbataillon eingeschlos-
sen und vernichtet. / 
' Gegen den Briiekenkopf  von Nikopol 
und die Front siidwestlich Dnjeprcpe-
trowsk blieben emeute heftige  Angriffe 
des Feindes ohne Erfolg. 

Siidostlich Kirowograd stiessen unsere 
Truppen weitcr vor. Vom 5. bis 21. De-
zember vvuarden allein im Bereich eines 
hier angreifenden  Armeekorps 1300 Ge-
fangene  eingebraeht, 271 Panzer und 306 
Geschiitzc aller Art souio zahlreiche an-
dere Waffen  erbeutet oder vernichtet. 

lm Ha um nordostlich Schitomir vvehrten 
unsere Truppen starke feindliche  Gegen-
an^rif  fe  ab und zerstorten 37 So\vjetpan-
zer. 

Nordwestlčch Retschiza fiihrte  ein eige-
ner Angriff  in schwierigem Gelande nach 
Ubervindung zžihen Widersfandes der 
Sovvjots z ur Schliessung elner Frontliicke. 
Die Masse elner feindlichen  Gardescljii-
tzendivis.on vvurde dabei zerschlagen. 
Zahlreiche Gefangeno  und umfangreiche 
Beiite vrurden eing-ebmeht. 

Im Raum nordlioh und ostHch Witehsk 
seheiterten vviederholte Durchbruchsver-

suehe des Feindes in schweren vvechselvol-
len Kampfen.  Ortliche Einbriiche vvurGen 
berednigt oder abgeriegelt. An einigen Ein-
bruchsstellen wird noch gekampft.  Die 
Sowjets verloren an diesem Abschnitt 
zvvanzig Panzer. 

Auch nordvvestlich Neuel vvurden hef-
tige Angriffe  des Feindes abgevviesen. 

Aus dem hohen Norden vvird lebhafte 
beiderseitige Stosstrupptatigkeit gemeldet. 
Aufkliirungsvorstosse  der Bolsche\vfisten 
scheiterten unter hohen Verlusten fiir 
den Feind. 

In Siiditalien flauten  die feindlichen  An-
griffe  an der Adriatischen Kiiste wieder 
ab. Schuachere Vorstosse im Abschnitt 
von Ortona vvurden abgevviesen. An der 
iibrigen Front verlief  der Tag bis auf 
erfolglose  feindliche  Stosstrupptatigkeit 
ruhig. 

Im Seegebiet von Sizilien bcschadigten 
deutsclie Kampf  flugzeuge  zwei feindliche 
Handelsschiffe  mittlorer Grosse durch 
Bombentreffer  schwer. 

Einzelne feindliche  Flugzeuge warfen 
in der vergangenen Nacht Bomben ln 
Westdeutschland. 

Deutsche Ftugzeuge fiihrten  in der 
Nacht zum 22. Dezember Storangriffe  ge-
gen Siidostengland durch. 

Boji na psfesčfti  pri Gomelfu 
Odločna zavrnitev sovražnikovih poizkusov prodora 

Berhn, 21. dec. DNB. Kako zelo je na 
bojiščih vse vedno znova odvisno od obna-
šanja posameznih vojakov, od njihovega 
samostojnega ukrepanja ter od sposobno-
sti vodi jin podvodij, so dokazali hudi boji 
pri Gcmelju, med katerimi so se mo-rale 
nemške čete nedavno premakniti za nove 
postojanke zapadno od mesta. Sovražni 
napadalni skupini je uspelo, da je pre-
hitela nemško kolono in je zasedla neki 
kraj ob avtomobilski cesti. Grenadirji so 
napadi; vas, sovražnik pa se je srdite- upi-
ral in je podvzel močne protisunke, zaradi 
česar je napad zastal. Ker je bil četni 
poveljnik v tem kritičnem trenutku težko 
ranjen, je prevzel višji narednik vodstvo 
čete. Kljub močnemu sovražnemu zapor-
nemu ognju je povedel svoje tovariše na-
prej in je v težkih bojih iz bližine zlomil 
sovjetski odper. Pri tem je sam osebno 
izločil iz boja več strojniških gnezd in 
končno popolnoma očistil avtomobilsko 
cesto. Grenadirji so privedli mnogo za-
plenjenega orožja in 15 ujetnikov. 

Nekje drugod se je racvila srdita bitka 
med nemškimi zaščitnicami in boljševiški-
mi pehotnimi klini, ki so se poslužile 
stranskih poti ter zasedle neki kraj cb 
cesti, po kateri je prodiral nemški polk. 
Neki narednik je na čelu svojega voda 
vdrl v naselje ter očistil v hudih bojih od 
hiše do hiše najprej njegov zapadni del. 
Nato je napadel sovražno skupino, ki je 
ogražala polkovni štab. S spretno uporabo 
svojih strojnic jo je kmalu uničil. Boljše-
viki so se spustili v beg. polkovni štab pa 
je bil na ta način razbremenjen. 

V nekem drugem odseku je uspel nad-
močnim sovražnim silam prodor skezi 
nemške črte. Pri tem je sovjetski polk za-
sedel Kraj za nemško glavno bojno črto, 
narednik Figge pa je takoj prešel s svojo 
udarno skupino v protinapad in je kot 
prvi vdrl v sovražna strelska gnezda. V 
izredno srditih bojih iz bližine je pognal 
boljševike nazaj, jih neprestano zasledo-
val, zavzel neko višino in Jo z nekaj gre-
nadirji kljub vsem napadom trdno držal. 
Ko je padel njegov četni poveljnik, je sam 
prevzel vodstvo čete. Znova je napadel 
boljševike in jih vrgel nazaj na izhodišča. 
Sovražnik je v teh bojih izgubil skoraj 
500 padlih. Uničenih ali zaplenjenih je bi-
lo 8 težkih in 12 lahkih strojnic ter šte-
vilno drugo orožje, izgube te čete pa so 
bile razmeroma zelo majhne. 

Položaj sa jug« vzhodnega 
bojišča 

Berlin. 21. dec. DNB. Mednarodni infor-
macijski urad poroča o bojih v južnem od-
seku vzhodnega bojišča: 

Medtem ko vis da na krimskih bojščih 
mir, so napadali boljševiki ponovno her-
sonsko mostišče, vendar pa so bili vsako-
krat krvavo zavrnjeni. Z osmimi strelslci-

mi diviz:;'ami in dvema oklopnima zboro-
ma so prešli včeraj boljševiki ponovno k 
pričakovanemu velenapadu na nikopoljsko 
most:šče. Pred množičnim naskokom na 
š roki fronti  je bil silovit enouren topniški 
ogenj, ki pa je ostal zaradi dobro zgraje-

j nih nemških postojank brez pričakovane-
ga učinka- Boljševiki so na več točkah vr-
gli istočasno v boj močnejše oklopne od-
delke, ki pa so že v zapornem ognju nem-
šk :h baterij utrpeli težke izgube. Nadalj-
nje izgube so jim prizadeli oddelki proti-
oklopnega ta protiletalskega topništva. Le 
na malo mestih so jim uspeli krajevni vdo-
ri. Po nekem nemškem protinapadu se je 
razvila izredno ogorčena bitka oklonnika 
proti oklopniku, ki je b ;la končno po na-
stopu nemškega težkega topništva odloče-
na v prid branilcev in v kateri je bilo uni-
č e n i ali zaplenjenih 69 sovjetskih bojnih 
voz. 12 oklopnjkov so onesposobili obramb-
no orožje nemških pehotnih oddelkov in 
oddelki uničevalcev oklopnikov. Bojni letal-
ci in oklepniški lovci so uničili 7 bojnih 
voz in so boljševiki po dosedanjih vesteh 
izgubili 94 oklopnikov. Tudi k razbitju sov-
jetskih strelskh oddelkov so prispevali 
svoj delež oddelki nemškega letalstva za 
nizke polete, ki so v številnih poletih na-
padali boljševiška napadalna čela, skupine 
oklopnikov in sovjetske oddelke strelcev 
pa razprševali in deloma uničili. Na pod-
ročju pri Kiiovgradu so si boljševiki tudi 
19. decembra ves dan prizadevali, da bi ne 
glede na izgube svojih strelskih in oklop-
nih oddelkov napredovali. Vdore v nemške 
postojanke, ki so bili mimogrede doseženi, 
so povsod krajevne rezerve takoj odstra-
nile. Nemški oddelki so nato s protisun-
kom iztrgali boljševikom važno ozemlje in 
so prizadeli posebno gesto zbranim boljše-
viškim oklopnim četam težke izgube. Tu-
di tukaj so se razvili v različnih odsekih 
težki boji oklopn:ka proti oklopniku, ki so 
zaradi obojestranskega dovoza rezerv za-
vzeli večjo izmero. Po dosedanjih vesteh s 
te fronte  so izgubili boljševiki zgolj na tem 
bojišču 147 oklopnikov. 

Južnovzhodno od Korostena in tudi v od-
seku ob Berezini so si nemške čete s pre-
senetljivimi napadi izs'lile bistvena zbolj-
šanja postojank. Pri tem je bilo v nasko-
ku zavzeto važno ozemlje in večje število 
krajev. 

Minister Seys$-In<juart pred-
sednik nemške akademije 
Berlin, 21. dec. DNB. Fiihrer je na. pred-

log ministra dr. Goebbelsa imenoval na-
mesto umrlega ministrskega predsednika 
Ludvika Sieberta za predsednika nemške 
akademije državnega komisarja za zase-
deno nizozemsko ozemlje ministra dr. 
Seyss-Inquarta. 

Der »Gigant«, das grosste Landflugzeug  der Welt — Sechsmotoriges Transport-
flugzeug,  das sich ausserordentlich bevvahrt hat 

Trajno hud! boji na vzhoda 
Nadaljnji nemški sunek pri Kirovgradu - Sovražnikovi 

napadi pri Vitebsku in Nevelju zavrnjeni 

• Gigant, največje letalo sveta — Šestmotornik, H se je kot prevozno letalo 
odKci*> pimeeej 

Fiihrerjev glavni stan, 22. dec. DNB. Vr-
hovno poveljstvo oboroženih sil javlja: 

Na severnem bojišču Krima je bil napa-
dajoči sovjetski bataljon obkoljen in uni-
čen. 

Ponovni siloviti sovražnikovi napadi pro-
ti mostišču Nikopolja in bojišču južnoza-
padno od Dnjepropetrovska so ostali brez-
uspešni. 

Južnovzhodno od Kirovgrada so naše če-
te napredovale dalje. Od 5. do 21. decem-
bra je bilo zgolj na področju enega tukaj 
napadajočega armadnega zbora dovedenih 
1300 ujetnikov, zaplenjenih ali uničenih 
274 oklopnikov, 306 topov vseh vrst ter 
številno drugo orožje. 

Na področju severnovzhodno od Žitomt-
ra so odbile naše čete močne sovražnikove 
protinapade in uničile 37 sovjetskih oklop-
nikov. 

Severnozapadno od Rečice smo z napa-
dom na težavnem ozemlju po zlomu žila-
vega sovjetskega odpora zamašili luknjo v 
bojni črti. Pri tem jc bilo razbito jedro so-
vražnikove divizije gardnih strelcev. Dove-
deni so bili številni ujetniki in obsežen 
plen. 

Na področju severno tn vzhodno od VI-
tebska so se izjalovili ponovni sovražniko-
vi poizkusi prodora v težkih, izprememb 
polnih bojih. Krajevni vdori so bili očišče-
ni ali zajezeni. Na nekaterih vdorih so šc 
boji. Sovjetske čete so izgubile v tem od-
seku 20 oklopnikov. 

Tudi severnozapadno od Nevelja so bili 
zavrnjeni siloviti sovražnikovi napadi 

Z Arktika javljajo o živahnem oboje-
stranskem delovanju napadalnih čet. Izvid-
niški sunki boljševikov so se izjalovili s 
hudimi izgubami sovražnika. 

V južni Italiji so ponovno popustili so-
vražnikovi napadi ob jadranski obali. Sla-
botnejši sunki v odseku pri Ortoni so bUi 
zavrnjeni. Na ostalem bojišču je potekel 
dan razen brezuspešnega delovanja sovraž-
nikovih napadalnih čet mirno. 

Na morju pri Siciliji so nemška bojna 
letala težko poškodovala z bombnimi za-
detki dve sovražnikovi trgovski ladji. 

Posamezna sovražnikova letala so metala 
v pretekli noči bombe na zapadno Nemči jo. 

Nemška letala »o izvedla v noči na 22. 
decembra nadlogovalne napide proti juž-
novzhodni Angliji. 

Težak poraz terorističnih bombnikov 
Veliki uspehi nemških nočnih lovcev 

Berlin, 22- dec. DNB. V ponedeljek so 
doživeli Angleži in Američani izredno črn 
dan pri svojih terorističnih napadih na se-
verna in južnovzhodna nemška mesta Bre-
men, Frankfurt  ob Meni, Mannheim. Nem-
ško vojno poročilo je že jav;lo po do de dir 
njih delnih ugotovitvah sestrelitev D8 an-
glo-ameriških letal, med njimi 89 štirnno-
tornih bombn kov. Tako so Angloameriča-
ni ponovno izgubili okoli 900 mož letalske-
ga osebja. 

Ta uspeh nemške letalske obrambe so 
omogočile dobre vremenske razmer' nod 
zapadno Evropo. Nemški dnevni »n nočni 
lovci so utegn li nastopiti v velikem števi-
lu in napasti sovražnikove oddelkj, ki so 
pretekli teden prileteli nad Nemčijo po ve-
čini le ob slabem vremenu. 

Nemški love; so v velikem števcu na-
padi. ameriške bombnike, k-, so prileteli 
podnevi, in jih zapletli v ogorčene letalske 
bitke nad Nemškem zalivom ia zapadno 
Nemčijo. številni nočni lovci so dosegli 
dvo;ne sestrelitve že pri prihcKlu ang't-5kih 
bombnikov. Nemšk' nočni lovec imejltelj 
viteškega križca major rierget je / 50 mi-
nutah sam sestrelil S sjV 'ažn./vO/lh tero-
rirftnih  bombnikov, izmLa nj'h 4 pri na-
padu na Frankfurt.  š t e p r o U l » : a l s k e 
baterije so posegle u5;nncvito v letalsk-3 
bitke in tudi baterije žarometov so dokaj 
prispevale k temu novemu porazu anglo-
ameriških terorističnih letalcev. Kakor obi-
čajno pri sličnih terorističnih napadih 1-2 
računati, da je veliko število sovražn'kovih 
letal utrpelo tudi težke poškodbe in so pri 
odletu strmoglavila ali pa bila ob pristan-
ku uničena. Tako je v resnici število iz-
gubljenih sovražnikov;h letal še občutno 
večje kakor število, javljeno v vojnem po-
ročilu. 

Zopet enkrat so se Angleži iu Američa-
ni ob pogledu na svoje vrač^irče se ostan-
ke letalskih jat lahko vprašali, ali se iz-
plača takšna žrtev / > iosežeuo razrušitev 
stanovanj, cerkev in kulturnih spomenikov. 

loi letalo sestreljeno 
Berlin, 21. dec. DNB. Mednarodni poro-

čevalski urad javlja: Severnoameriški in 
britanski bombniki so imeli v zadnjih 24 
urah pri napadih na Nemčijo ponovno 
najtežje izgube. Po dosedanjih začasnih 
vesteh je nemška protiletalska obramba 
zbila 101 sovražno letalo, med njimi 91 
štirimotornih bombnikov. RAF in v Angli-
ji nastanjeni Američani so izgubili torej 
najmanj 900 mož posadke, bržkone pa se 
bodo te izgube še povečale. 

19 sovražnikovih letal sestre-
ljenih nad Sredozemljem 

Berlin, 22. dec. DNB. Nemška letalska 
obramba na sredozemskem področju je v 
ponedeljek sestrelila 15 sovražnikovih ie-
tal, med njimi 8 težkih štirimotornih bomb-
nikov. 

Teh 8 ameriških bombnikov in 1 čtvomo-
torno lovsko letalo je bilo sestreljenih pri 
sovražnikovem letalskem napadu na neko 
nemško oporišče na južno-grškem področ-
ju. Protiletalsko topništvo je sestrelilo 6 
sovražnikovih lovskih bombnikov nad juž-
no-italijanSkim bojiščem. 

Bolgarski lovci so pri angloameriške m 
terorističnem napadu na Sofijo  sestrelili 
en štirimotorni bombnik in 3 dvomotorne 
lovce. Tako je sovražnik izgubil v ponede-
ljek na sredozemskem področju skupno 19 
letal, od tega 9 štirimotornih bombnikov. 

Po prevratu v Boliviji 
Bolivijski politiki beže v inozemstvo 

Buenos Aires, 21. decembra. Uradno 
javljajo sestavo ln zaprisego nove boli-
vijske vlade. Državni predsednik je major 
Gualberto Vlllaroel, zunanji minister pa 
Jose Tamaya. Da se ohrani javnj red, so 
bila začasno zabranjena vsa politična 
zborovanja. 

Madrid, il. decembra Novi bolivijski 
zunanji minister Jose Tomaya je izjavil, 
da ne bo zaradi prevrata izptremenjena 
bolivijska zunanja politika. Tudi novi dr-
žavni poglavar major Villavoel je dejal v 
razgovoru s člani ameriške vojaške misi-
je, da se zunanja politika nove bolivijske 
vlade ne bo izpremenila. 

Madrid, 21. decembra. Nova vlada ,"!e 
objavila, da je bil odstavljeni predsednik 
Penjaranda spravljen »na varno«. Iz Cho-
chabambe javljajo, da je med zaprtimi 
polit:ki tudi bivši državni predsednik Quin-
tanilla, mnogo bivših politikov pa je zbe-
žalo v inozemstvo. Tako je prispel v čil-
sko mesto Autofagasto  poseben vlak z 
begunci. 

Tz La Faza javljajo, da so se mnogi po-
litiki odstavljenega rež:ma Penjarande 
zatekli v poslopje inozemskih zastopstev. 
Kakor javljajo, je med njimi tudi dose-
danji bolivijski zunanji minister Carlos 
Salinas Amayo. 

ženev-a, 21. deccmbra. Bolivijski držav-
ni udar je izzval v Washingtonu veliko 
pozornost in presenečenje. Uradni krog1« 
so rezervirani in ne objavljajo še nikake-
ga komentarja. Tako tudi Cordell Hull ni 
hotel odgovoriti na ta vprašanja novinar-
jev. Zasebni tajnik Roosevelta je izjavil, 
da lahko zavzame stališče zgolj zunanje 
ministrstvo. 

ženeva, 21. decembra. Iz La Paza po-
ročajo, da sta bila odstavljeni predsednik 
Panjaranda in njegov brat pod zaščito iz-
gnana z vlakom v Cile. 

Berlin. 21. decembra. Diplomatski do-
pisnik DNB-ja dr. Siegfried  Horn piše k 
prevratu v Boliviji: »O vzrokih, ki so vo-
dili k aretaciji dosedanjega državnega 
predsednika Penjarande in njegovih ožjih 
sodelavcev, ter o sestavi nove vlade ima-
mo na razpolago različne verzije, ki jih 
pa moramo sprejemati z gotovo skepso. 
Brez dvoma je bila v Boliviji močna opo-
zicija proti samovoljnemu režimu Penja-
rande, ki je na zahtevo Washingtona po-
gnal tudi bolivijski narod v vojno proti 
osnim silam. Pri vsem tem se zdi napač- , 
no, da je treba videti v novem režimu iz-
raz pokreta, naperjenega proti Zedinjenim 
državam. To je interpretacija, ki so jo 
člani nove vlade že v izjavah kategorično 
zavrnili. Mncgokaj govori tudi za to, da 

so stale za prevratnim pokretom Zedinje-
ne države, ker je popolnoma padel notra-
njepolitični kredit Penjarande in njegove 
klike in zato se Washington ni več hotel 
spuščati z njim v kakršnekoli politične 
razgovore. Severni Američani so Penja-
rando, ki je svojo obveznost že izvršil, 
žrtvovali kot kakega zamorca svojim im-
perialističnim in gospodarskim intere-
som, katerim bo sedaj verjetno utegnila 
bolje služiti vlada, ki uživa podporo ši-
rokih množic naroda. 

Program nove bofivfjske 
vlade 

Buenos Aires, 22- decembra. Generalni 
tajnik bolivijskega revoluc onarnegia kabi-
neta je strnil narodni vladni program šti-
rih točkah: 

1. Naravna državna bogastva moru. uži-
vati čim več Bolfvijcev.  Doslej so se oko-
riščala s temi bogastvi gotova inozemska 
podjetja, kar je bilo škodljivo državnim in-
teresom. 

2. Tesno sodelovanje z Zedinjen'mi drža-
vami, vendar pa to ne pomeni zanemarja-
nja bolivijskih teženj. 

3. Gospodarski in kulturni dvig širok'h 
ljudskih slojev, ki stojijo deloma za sto-
letja n'"zaj. 

4. Nove volitve predsedništva in zborni-
ce po ustavnih predpisih. 

Zunanji minister Tamayo je med tem 
objavil, da je doyenu diplomatskega zbora 
v La Pazu uradno sporoč'1 sestavo nove 
vi:de. Pri tem je poudaril, da želi Bolivi-
ja tesno sodelovanje z Ameriko in odobra-
va načela atlantske izjave. Prav tak6 je 
dal nalog bolivi;'sk!m d plomatskim zastop-
stvom v inozemstvu, nit: j sporočijo svojim 
vladam, da želi Bolivija tudi nadalje vzdr-
ževati z nj:mi prijateljske odnose. Po na-
daljnjih vesteh se je diplomatski zbor že' 
zbral v papeževem poslaništvu in se posve-
tuje o novem položa;'u. K?kor javljajo, bo 
dip,omatski zbor sklenil skupno in istočas-
no priznanje vlade Villaroela po vseh ame-
riških državah. 

Penjaranda prispel v čile 
Buenos  Aires,  22  dec. DNB Iz države iz-

gnani bivši bolivijsk- predsednik general Pe-
njaranda je že prispel v č:lsko luko Anco. Ni 
še znano, kam bo od tu pedal. 

Tak0 v bol vijski prestolnici La Paz kakoT 
tudi v pokrajinah vlada popoln mir. Vlada je 
demantirala v inozemstvu krožeče govorice* da 
je v teku protirevolucija. Kositrni rudnfci  so 
začasno zastraženi 

Bodimo kovači 
svoje usode! 

Kdor opazuje naše slovensko življenje 
kot trezen Slovenec, je mnogokrat razoča-
ran, da je naš narod, ki se je sicer v svoji 
omiki visoko povzpel in se v kulturnem 
pogledu lahko kosa z marsikaterim večjim 
narodom, v splošnem tako malo samosvoj 
in tako zelo podvržen zunanjim vplivom. 
Namesto da bi po zgledu drugih evropskih 
narodov, ki so se z nami vred znašli na 
tej usodni prelomnici v evropski zgodovi-
ni, iskali in našli predvsem s v o j o pot , 
da bi tako tudi za druge narode predstav-
ljali pozitiven in zdrav činitelj pri bodoči 
gradnji nove Evrope, so se premnrgi na 
slepo lovili za gesli od zunaj, kakor da bi 
ta mogla pomeniti za nas kakršno koli 
rešitev. Našemu naredu povsem tuje inte-
rese smo prisvajali za svoje in si sami ko-
pali svoj grob. Ta je nasedal tej, drugi 
drv°i propagandi, rezultat te zaslepljeno-
sti in kratkovidnosti pa je bilo petem po-
bijanje lastnih ljudi in pustošenje lastne 
zemlje, skratka, uničevanje vsega, kar je 
naše. Tako se je sila našega naroda slabi-
la, nared krvavi in hira, a vse to samo 
zaradi lastne zaslepljenosti in kratkovid-
nosti. 

Kdor vse to g'cblje opazuje in si skuša 
biti na jasr.cm o vzrokih tega samomoril-
nega početja, si je na jasnem tudi o glav-
nem krivcu te naše narodne nesreče: ta ni 
in ne more biti kaj drugega kot zastrupitev 
našega mišljenja in čustvovanja po proti-
nar_dnem in mednarodnem komunizmu, ki 
služi samo sebi in idealom svetovne revo-
lucije, ne pa posameznim narodom; ti so 
le slepo eredje v njegov:h krvavih rokah. 

Samo komunizem namreč vzgaja naro-
dno brezbrižnost in odvrača ljudi od svo-
jega nareda. bodisi neposredno (s surovim 
izpovedovanjem svojih svet.jvncrevolucio-
narnih ciljev), bodisi posredno (z zavaja-
njem naredno zavednih množic na pota 
»narodnih« in »osvobodilnih« pokretov, ki 
so le krinka za desego njegovih ciljev). 
Samo komunizem jemlje narodom vero va-
se, ker jih po načrtu vara z obeti o »po-
moči« tako zvanih »sorodnih pekretev« 
drugod in z močjo idejno ali rasno »sorod-
nih« velesil. Samo s takim varanjem je 
namreč m.:grče speljati narod z lastnih na 
— tuja pota in ga povsem zasužnjiti tujim, 
komunističnim interesom. 

Zato je prav komunizem za r.aš narod, 
kakor za vse druge narode, glavni zvodnik 
s prave narodne poti in naš p r v i so-
v r a ž n i k , s k a t e r i m moramo 
n a j p r e j o b r a č u n a t i , če hočemo 
svojo usodo zgraditi po načelu, da smo 
sami svoje sreče kovači. Jiakor komuni-
zmu, pa se moramo odpovedati tudi vabam 
vseh tistih, ki to mednarodno nevarnost v 
tej ali eni obliki podpirajo, kajti samo ta-
ko se bomo zares otresli vseh tujih vpli-
vov in zares ubrali s v o j 0 pot. In samo 
tako b°mo rešili svoj nari>d pogube, ga 
moralno ozdravili in pripravili za težke 
naloge, ki nas čakajo v bodočnosti. 

Prvi pogoj za desego tega našega visoke-
ga narodnega cilja pa je: iztrebljenje vseh 
narodnih izrodkev v komintermki službi, 
vseh mednarodnih izkoreninjencev, ki se 
na naših tleh bore proti lastnemu narodu, 
pa tudj vseh kenjunkturistov, ki čakajo 
samo na to, kako nas bodo drugi »uredili«. 
K ujmo si svojo usodo sami in strnimo svo-
je vrste v eno narodno falango  proti vsem, 
ki špekulirajo z našo koža! dn. 

16 tolsvajev obešenih 
Zagreb, 21. decembra. Hrvatska poroče-

valska agencija j?vlja, da je bilo v zvezi z 
napadom komunističnih tolp na munic=jsko 
skladišče v Sopnici pri Sesvetih in zaradi 
raznih terorističnih dejanj v Zagrebu m 
okolici, pri katerih je več oseb izgubilo 
življenje, obešenih 16 tolovajev. 

Boji s tolovaji v Srbiji 
Beograd, 21. decembra. »Novo vremu« 

poroča o boju 30 vo;akov srbske državne 
straže s 500 dobro oboroženimi in z avto-
matskim orožjem opremljenimi komuni-
stičnimi tolovaji, ki so se hoteli polast'ti 
nekega mesteca. Ker komunisti niso mogli 
zlomiti odpora svoj'h nasprotnikov, so 
končno zbežali in odpeljali s seboj 8 mrt-
vih in 10 ranjen h, še prej pa so kraj po-
polnoma izropali, izpraznili državno bla-
gajno ter odnesli iz bolnišnice odeje, sani-
tetnf  material in druge potrebščine. S se-
boj so odvlekli tudi 5 prebivalcev tega 
kraja, izmed katerih je dvema kasneje 
uspelo pobegniti, tri pa so naknadno našii 
ubite. 

Težke Izgube kmmtstičnih 
tolp v vzhodni Bosni 

Berlin, 22. decembra. Čiščenje nemških 
čet na področju vzhodne Bosne je prineslo 
nove uspehe. Pri tem so bile uničene m 
razbite komun:stične tolpe v jakosti od 12 
do 15 tisoč mož. Napram malenkostnim 
nemšk m izgubam so izgubile tolpe zgolj 
v tej akciji 2926 podlih, nad 4000 ranjenih, 
2668 ujetih; zaplen;'en:h pa je bilo 107 
strojnic, 58 metalcev min. 24 topov in pro-
tioklopnih topov, večje števlo motornih 
vozil, nad 500 konj ter ogromne količine 
streliva in ostalega vojnega gradiva-

Berlin, 22. dec. DNB. Nemška bojna in 
strmoglavna letala so presenetljivo napad-
la močne komunist čne tolovajske skupine 
v vzhodni Bosni. Navzlic neugodnim oze-
meljskim in vremenskim razmeram so 
uspešno napadla posebno motorizirane ko-
lone, mostove in odporna gnezda v gorov-
ju. Bežeče tolpe, ki so po:zkušale uiti obko-
litvi m popolnemu uničenju, so utrpele ve-
like krvave izgube. Posebno pri prehodu 
preko Tare so bile tolovajske kolone uni-
čujoče zadete. 

Bolgarsko vseučilišče 
v Skepfju 

S°Iija, 21. dec. DNB. V nedeljo je v 
Skopi ju regent princ Ciril svečano otvoril 
novo vseučilišče »Carja Borisa III . Zedi-
nitelja«. Prosvetni minister, pravosodni 
minister, rektor sofijske  univerze in dru-
ge od! ične bolgarske o?ebnostj so priso-
stvovali tej otvoritvenii svečanosti. 

f 



Posebni prispevki za Zimsko pomoč DELAVSKI 
PratUcomumstičua 

predavanja za delavstvo 
Hvalevredna in umestna zamisel proti-

komunističnih predavanj za delavstvo se 
je začela že izvrševati. Ugotoviti je tre-
ba, da je delavstvo predavanja povsod 
sprejelo z razumevanjem in odobrava-
njem. Opazilo se je, da so poslušalci hva-
ležni predavateljem za stvarna in dobro 
sestavljena predavanja, ki niso gola pro-
paganda, marveč se z njimi širi resnica 
ter poznavanje dejanskega stanja. Marsi-
kje je bilo p~prej posameznikom popolno-
ma onemogočeno, da bi bili izrekli svo-
bodno besedo ter 'znesli svoje trezne po-
glede na dogodke, ker sta bili propaganda 
in strahovlada OF zlasti mod delavstvom 
zelo agresivni. 

S temi predavanji pa je led prebit. Ne-
kako splošno spreščenje je zavladalo v 
delavskih vrstah, tako da se opaža raz-
veseljiv pojav, da se delavci po predava-
nju oglašajo k besedi, stavljajo razna 
umestna vprašanja ter prosijo podrob-
nejših pojasnil k posameznim točkam. Bo-
jazen je popolnoma prestala in vidi se, da 
ni bila tako globoka, kakor se je mislilo, 
saj so delavci odkrito razpravljali o za-
devah, ki so bile doslej pod strogo ofar-
sko prepovedjo. 

Kakor smo izvedeli, so bila taka preda-
vanja že v pretežni večini ljubljanskih 
obratov. Otvoritveno predavanje je bilo v 
ponedeljek prešlega tedna v tobačni to-
varni, nakar so prišle na vrsto druga pod-
jetja, predvsem tovarna za klej in vevška 
papirnica. Tem pa so sledili obrati: Što-
ra, Eifler,  Vidmar, Zmaj, pivovarna Uni-
on, šumi, Triglav, Narodna in Ljudska 
tiskarna, Kolinska, Kemična. Kune, Ope-
karni na Viču -n na Brdu. Slamič, Indus, 
Hribar, Mestno cestno nadzorstvo, elek-
trarna, plinarna, Saturnus itd. 

2e prvi teden predavanj se je zaključil 
z velikim uspehom in delavstvu so se pri-
ljubili govorniki, ki so v poljudni besedi, 
živo in resnično naslikali položaj. Nobe-
nega dvoma ni, da so se predavanja od-
lično obnesla jn da so se poslušalcem pri-
ljubila, kar je obenem dokaz, kako zelo 
so bila potrebna. 

Levičarske stranke 
v besedah in delanjih 

Glavna privlačnost levičarskih, to ge  pra-
vi komunističnih in pod komun'stičnim 
vplivom stoječih strank za delavski sloj je 
bila vedno toliko naglaševana zahteva po 
»politčnih svoboščinah«. Levičarske stran-
ke in struje so se pred delavci vedno po-
stavljale kot zastopnice osnovnih ljudskih 
pravic, kot boriteljice za človečanska pra-
va in kot nositelj ;ce zahteve po temeljiti 
družbeni preosnovi. Mnogokrat se jim je 
res posrečilo s temi gesli zaslepiti in pri-
tegniti ljudske množice, vendar le. dokler 
se niso dokopale v tej aH orn drž 3vi do 
vladne moči. Kadarkoli in kjerkoli pa se 
je to zgodilo, so levičarji kot vladni mož-
je predvsem docela pozabili »politične svo-
boščine«, ob enem pa pokazali presenetlji-
vo nesposobnost za vodenje državnih po- I 
slov. Pokazala se je ob takih prilikah ob-
sežnost prepada, k; zija med opoicijskim 
besedičenjem ni trdim pozitivnim delom z a 
korist države in državljcmov. Levičarski 
nauk se je v praksi izkazal kot fraza  brez 
vsebine, ki se ne da spraviti v sklad z res-
ničnim življenjem ter njegovimi pereč m! j 
potrebami. 

Kar velja za levičarski nauk, ki je v svo- ' 
jem bistvu le prevratno, ag tacijsko oe-
sedišče, velja v nič manjši meri za pred-
stavnike in nosilce tega nauka, kadar jih j 
je politična konstelacija privedla na držav- j 
no krnrlo. Prejšnji »»prijatelj i ljudstva«, ! 
iz katerih besed se je vedno cedilo obje-
kavanje »bede delovnega ljudstva«, so na 
vladi redno pozabili na ljudstvo, skrbeti pa 
so znali za sebe in svoje najožje pristaše. 
Sebi in njim so vedno naklanjali mastne 
dohodke iz državnih sredstev, aoč m se je 
moral delovni človek zadovoljiti samo z 
zavestjo, da so »sedaj na vladi zastopniki 
delovnega ljudstva«. To je bil edin; uspeh 
levičarjev na vladi, ako ne štejemo tega, 
da so morali ravno voditelji, kadar so bi i 
na vladi, nekoliko brzdati svojo zgovornost 
ter nekolik izpremeniti svoje besedišče, ki 
je bilo v opozicij« dobro orožje, na vladi pa 
ie nspota in navlaka. 

V ostalem se mora priznati, da se levi-
čarji nikjer niso mogli dolgo obdržati na 
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krmilu države zaradi svojega načelnega 
zanikanja obstoječega reda ter zavoljo svo-
je slabe strokovne usposobljenosti. 

Edina država, kjer se je skrajni levici po 
srečilo z brezprimerno strahovlado obdržati 
na krmilu več časa. je Sovjetska unija. 
Zgodilo se je to za ceno popolnega zasuž-
njenja delovnega ljudstva. Vsa ta leta v 
Sovejtski zvezi n ; bilo niti slišati o kakih 
človeeanskih pravicah ali o najosnovnejših 
možnostih svobodnega udejstvovanja na 
kulturnem, socialnem ali kateremkoli dru-
gem javnem poaročju. Vse pridob'tve. ki 
si jih je bilo delavstvo priborilo, je boljše-
vizem brezobzirno poteptal, vse zahteve, ki 
jih je delavstvo imelo v svojem programu, 
so b le čez noč pozabljene, vržene v staro 
šaro in proglašene celo za škodljive buržuj-
ske predsodke. Namesto svobode je nasto-
pila brezsrčna strahovlada, ki uničuje vsa-
ko najmanjše stremljenje po svobodi in člo-
večanstvu. 

Zastopniki tega brezdušnega sistema 
med nami so komunisti, ki so si kot vab-
ljivo krinko nadeli ime »Osvobodilne fron-
te«. Njihovo delo obstoji v umorih, razboj-
ništvu in požgih — tako oni pojmujejo 
svobodo. O ljudskih pravicah pod režimom 
komunizma nam zgovorno pričajo »volitve t 
ni_ Dolenjskem in izplačila berašk;h zne-
skov, ki jih je »vlada« naklonila državnim 
nameščencem v Novem mestu iz ogromne-
ga zneska, naropanega v raznih javnih bla-
gajnah. Ta dejstva so bolj prepričevalna 
kakor vsaka ideološka razprava. 

P r i m e r Vlizka  V r a n k a r j a 
V »Delavskem vestniku« pred tednom 

dni smo se spomnili druge obletnice, kar 
so komunisti zahrbtno umorili znanega 
delavskega voditelja Vinka Vrankarja. 
Razkrili smo pravo ozadje tega zločina, ki 
naj bi v delavstvu takoj v začetku ubil 
odpor proti uničujočemu početju komuni-
stov. Pokojni Vrankar je vprav kot dolgo-
letni delavski strokovničar spoznal vso za-
rotniško zahrbtnost komunizma krkor ma-
lo kdo drugi. Bil je zato tudi med onimi 
redkimi, ki so že od prvega začetka spre-
gledali zločinsko igro komunistov s tako 
zvano »Osvobodilno fronto«  in ni hotel iti 
na nastavljene limanice. 

Prav zaradi tega pa je bil Vinko Vran-
kar tudi med prvimi, ki so padi kot žrtve 
komunističnega terorja. Komunisti so do-
bro vedeli, da njega ne bodo mogli preva-
rati. Poznali so tudi njegov odkriti in trd-
ni značaj in vedeli, da ga niti ukloniti ali 
ustrahovati ne bodo mogli. Beli pa so se 
velikega vpliva, ki ga je imel ta resebič-
ni in trezni bcrcc z.a delavske interese na 
delavstvo. Bali so se. da bi odpira! oči de-
lavstvu in s tem komunietom otežkočal 
njihov otem-no početje. Zato mu je komu-
nistično vodstvo namenilo smrt in ga je 
res dalo po svojih rabi jih umoriti. 

Bilo je to, kakor rečeno, pred dvema le-
toma. Vsi se še spominjamo, kako je ta-
krat bilo. Komunisti so se znali še spretno 
skrivati za krinko OF. čeprav je bila ta 
že tedaj pra vtako izkl jučno komunistična, 
kakor je danes. Razlika pa je v tem, da se 
velik del javnosti pred dvema letoma tega 
še ni zavedal in da ie bil zato vpliv za-
krinkane komunistične propagande še 
mnogo močnejši, tako da so ji l judje še 
slepo in v množicah nasedali. Ko je ta 
propaganda ob umoru Vinka Vrankarja 
raztrebila, da je bil »likvidiran narodni 
izdajalec«, so premnogi tej grdi kleveti 
verjeli. Le oni, ki so do dna poznali ko-
munizem in njegove zavratne metode, in 
pa oni. ki so natančneje poznali Vrankar-
ja in njegovo delo. so vedeli, da je komu-
nistična trditev prosta laž in da se pokoj-
niku ne more očitati nikak narodni greh. 
A vpliv za masko OF skrite komunistične 
propagande je bil, kakor omenjeno, takrat 
pred dvema letoma še tako mečan. da je 
resnica ostala omejena na razmeroma maj-
hen kraj. 

Kasnejši razvoj je ljudem bolj in bolj 
odpiral cči in je prinesel tudi Vinku Vran-
karju popolno zadoščenje. Danes je vs-m 
jasno, da je padel kot žrtev komunističnih 
teroristov zaradi svojega prepričanja in 
zaradi svoje zrelosti in treznosti. Njegov 
primer pa je še vedno eden naiboli otip-
ljivih dokazov, kako brezvestno lažniva in 
cinično nemoralna ie komunistična propa-
ganda. V tem pogledu se komunisti ves 
čas niso nič spremenili, kakor so tud : v 
toliko drugih cz ;rih ž° ponovno menjali 
s ve j a gesla, svoje nauke in svojo mc'o-
do. — A. K . 

Sef  Pokrajinske uprave v Ljubljani je 
todal naslednjo naredbo: 

Na p>odIagi čl. 1 naredbe o upravljanju 
Ljubljanske pokrajine z dne 20. septem-
bra 1943 št. 4 Službeni list št. 273/86 iz 1. 
1943 in smatrajoč za potrebno, da doseže 
pokrajinska socialna ustanova »Zimska po-
moč* čim večji uspeh, o d r e j a m : 

CI. 1. V času od vštetega 25. decembra 
1943 do vštetega 2. januarja 1944 se bo po-
birala na vstopnice k vsem predstavam 
državnega gledališča in vseh kino-podjetij 
v Ljubljani posebna davščina, ki znaša 1 
liro za vsako prodano vstopnico. Ta dav-
ščina se steka v blagajno »Zim;ke pomoči«. 

CI. 2. Kino-predstave. ki se bodo vršile 
izključno v korist »Zimske pomoči« v kinu 
»Unionu«. v »Matici«, v »Slogu«, na Kode 
Ijevem in v »Mostah« v dneh. ki jih bo do-
ločila »Zimska pomoč«, so proste kakršnih-
koli davščin. 

01. 3. Dne 31. decembra 1943 in dne 1. 
januarja 1944 se bo pobiral k vozovnicam 
mestne cestne električne železnice poseben 
pribitek v višini 0.50 lire kot prispevek za 
»Zimsko pomoč«. 

CI. 4. Dn e 31. decembra 1943 in dne 1. 
januarja 1944 se bo pobiral od vsakega 
obiskovalca gostinskih obratov vseh vrst 
o priliki vsakega plačila znesek 1 lire, na-
menjen za »Zimsko pomoč«. 

01. 5. Vsi imetniki radijskih sprejemnih 
aparatov plačajo poleg radijske naročnine 

za mesec januar 1944 še enkratni prispe-
vek 10 lir v korist »Zimske pomoči«. 

01. 6. Vsi imetniki stanovanj (stanovalci 
v lastnih zgradbah, stanovanjski najemni-
ki, stanovalci v servitutnih stanovanjih in 
si.), v katerih prebiva manj oseb, kakor je 
sob, plačajo ob novem letu 1944 v korist 
»Zimske pomoči« enkratni prispevek v vi-
šini 2% celoletne kosmate najemniine. ozi-
roma po davčnem oblastvu ugotovljene na-
jemne vrednosti. Za sobe se smatrajo tudi 
kabineti in poselske sobe, ki služijo imet-
niku stanovanja v poslovne namene kakor 
n. pr.: ateljeji, krojaške in šiviljske delav-
nice i. t. d. Hišni lastniki ali njihovi za-
stopniki in pooblaščenci so dolžni zbrati od 
prizadetih k o r i s t n i kov stanovanj prispevke 
in jih do 15. januarja 1944 s seznamom 
plačnikov cddati ustanovi »Zimska_pomoč«. 

01. 7- Po gornjih določbah predpisani po-
sebni prispevki in pribitki. ki ne bi bili 
ob pravem času vplačani, se bodo izterjali 
z izvršbo po II. poglavju zakona o občem 
upravnem postopku. Razen tega se kaznu-
jejo kršilci te naredbe z globo do 1000 lir 
v korist sklada »Zimske pomoči«. 

01. 8. Ta naredba stopi v veljavo z 
dnem objave v Službenem listu šefa  po-
krajinske uprave v Ljubljani. 

Ljubljana, 14. decembra 1943. 
Prezident 

divizijski general: 
RUPNIK, s. r. 

e nakaznice 

Bekantitmachung 
der Platzkommandantnr 

Die Passierscheinstelle der Platzkomman-
dantur Ist am 24., 25. in 26. December 1943., 
souie am 1. Januar 1944 fesehlossen. 

Objava Platzkommandanture 
Urad za izdajanje propustnlc pri Platz-

kommandanturl bo v dneh 24.. 25., ln 26. 
decembra 1943., in 1. januarja 1944. zaprt. 

Zimska pomoč 
Iz pisarne odbora za Zimsko pomoč smo 

prejeli: 
Odbor Zimske pomoči je nakazal za be-

gunce z Dolenjskega novih 25.000 lir. Po-
leg teh pa je daroval Javornik J os p, lesn 
trgovec iz žalne še 4000 lir izrecno za do-
lenjske begunce. Belokranjskim beguncem 
katerim doslej še ni bil odprt kredit, je da-
no na uporabo 200.000 lir. 100.000 lir je b;-
lo takoj nakazunih. 

Vse premožnejše Ljubljančane in trgov-
ce prosimo, da po svojih močeh prispeva-
jo v blagu, perilu in obutvi za najpotreb-
nejše. Darove sprejemamo v prostorih Zim-
ske pomoči poleg trgovine Rojina, naspro-
ti Daj-Dama. Urad posluje dopoldne in po-
poldne. — Za informacije  glede Zimske po-
moči kličite: 47-71 (int. 44)! Prostori Zim-
ske pomoči so v Puccin :jevi ulici 9-1. levo. 
Denarne prispevke pošiljajte po čekovnih 
položnicah na »Pokrajinski podporni zavod 
— Zimska pomoč — ček. račun 16.5801. 

Važno! 
Obveščamo vse darovalce za Zimsko po-

moč, da se po uredbi št. 22., izdani v Služ-
benem listu št. 15 z dne 20. februarja  1943, 
odbijajo od davčne osnove dokazane pro-
stovoljne dajatve Pokrajinskemu podpor-
nemu zavodu in vsem morebitnim drugim 
ur:dno osnovanim akcijam — torej tudi 
Zimski pomoči! — Opozarjamo darovalce 
da hranijo dokazila o vplačilih za Zimsko 
pomoč! 

Frankiranje poštnih pošiljk 
Pokrajinska poštna direkcija obvešča obče-

stvo, da ji jc začasno zmanjkalo poštnih 
znamk, ki so potrebne za frankiranje  raznih 
poštn:h pošiljk. 

Pošiljatelji morajo torej prinest' rroje po-
šiljke na powte, kjer bodo plačevali p^ t̂ninc 
v gotovini. Nefrankiranih  pošiljk in denarja 
naj ne mečejo v poštne nabiralnike. 

Samo po sebi je umevno, da sc dosedanje 
znamke še v veljav1 ter se z njimi lahko fran-
kirajo poštne pošiljke, kolikor so te znamke 
pošiljatelju še na razpolago. 

Boljševiki izpodrivajo 
Anglijo iz Irana 

Berlin, 20. dec. DNB Diplomatski dopis-
nik DNB-ja dr. Siegfried  Horn piše: 

Nedavna preosnova iranske vlade je ne-
posredna posledica konference  v Teheranu, 
na kateri je bil Iranu nasvetovan aktivni 
doprinos v vojni proti obljubi, da v tem 
primeru ne bo zbrisan z zemljevida. Mi-
nistrski predsednik Suheily, ki je poročen 
z Rusinjo in kateremu so bile zaupane sov-

, jetske namere, je odstranil iz svoje vlade 
vse elemente, ki so bili nasprotni uresniče-
nju sovjetskih aspi racij v Iranu. Njegova 
izjava, da je biia potrebna preesnova vla-
de, ker se je Iran postavil na stran zavez-
nikov in mora zato prilagoditi svojo zuna-
njo politiko zavezniški, je predvsem za no-
tranjo uporabo določeno opisovanje mnogo 
globljih dejstev, da je bila na teheranski 
konferenci  odločena usoda Irana v smislu 
Sovjetske Rusije. Vesti o že izraženi sov-
jetski želji po večjih gospodarskih ugod-
nostih in posebno po ustanovitvi sovjetskih 
svobodnih luk v Perzijskem zalivu, zrcali-
jo na majhnem odseku razvoj, čigar strem-
ljenje popolnoma, splošno označuje igra ve-
lesil med Sovjetsko zvezo, Ameriko in An-
glijo. S tega vidika zaslužijo najnovejši 
dogodki v Iranu največjo pozornost. Tudi 
tukaj je zmagala Sovjetska zveza, medtem 
ko so se v prvi vrsti gospodarsko zainte-
resirane Zedinjene države pravočasno uteg-
nile usidrati v sosedni Saudovi Arabiji in 
so zato lažjega srca kakor Angleži, ki so 
morali oditi praznih rok in prepustiti bolj-
ševikom Iran. Petrclejske zaloge v Saudo-
vi Arabiji, ki jih označuje poročilo »Ex-
changa« kot »največji doslej znani rezer-
voar nafte  na svetu«, je Ibn Saud prepu-
stil neki ameriški družbi v izkoriščanje. 
Ibn Saud je z uradnim odposlanstvom dveh 
svojih sinov v Ameriko in s sprejemom 
ameriškega vojaškega zastopstva pod po-
veljstvom vrhovnega poveljnika ameriških 
vojnih sil na Bližnjem vzhodu pokazal prav 
posebno zanimanje za povečanje prijatelj-
skih odnosov z Ameriko. Angleška name-
ra, da bi se na račun Francozov zasidrali 
v Siriji in Libanonu, predstavlja spričo te-
ga razvoja na Bližnjem in Srednjem vzho-
du krčevit poizkus smrti zapisanega, ki bi 
si s predstavljanjem starih roparskih in-
stinktov sam rad utvarjal moči svojega 
življenja. Tudi na tem delu svetu se do-
polnjuje neizprosno na Angli j i zakon, ki 
ga je sama poklicala v življenje, in sicer 
da bo med dvema mlinskima kamnoma 
zmleta. 

Roosevelt boljševiški gost 
v Teheranu 

Berlin, 20. dec. DNB. Na VVilhelmstras-
se opozarjajo na Rooseveltove Izjave, ki 
jih je dal po svoji vrn'tvi iz Teherana no-
vinarjem v Zedinjenih državah. V zvezi s 
tem pripisujejo posebno pozornost Rooso 
veltovim besedam, po katerih ga je StalJn 
pregovoril, da je prebival v sovjetskem po-
slaništvu v Teheranu samo s tem, Češ da 
se boji atentata na Roosevelta in ostale dr-
žavnike. Roosevelt je dejal, da mu je Sta-
lin razjasnil, da je v Iranu in posebno v 
Teheranu na stotine nemških vohunov. V 
zvezi s tem pripenrnjajo na Wilhelmstras-
se, da se ta Stalinova, pripovedovanja mo-
rejo razumeti, če se primerjajo z nekim 
starejšim člankom v listu »American Mer-
cury«, ki poudarja, da pričakujejo Iranci, 
ki vzdihujejo pod jarmom AngKje ln Sov-
jetske zveze, pomeč in rešitev od Zedinje-
nih držav. Stalin je hotel najbrže prepre-
čiti, da bi Roosevelt prišel skupaj z Iranci 
in da bi mu ti poročali, kako postopajo An-
gleži in boljševiki z Iranom. V sovjetskem 
poslaništvu so bili taki obiski nemogoči, 
kajti drugače obiskovalci poslaništva brez 
dvoma ne bi zapustili več živi. 

Razglednik Jutra 
je že izšel. Dobite ga v uprav! »Jutra« 

in v vseh knjigarnah. 

Gospodarstvo 
Kvalitetno zboljšanje celulozne 

volne 
Kakor številne druge umetne surovine 

je tudi celulozna volna nastala iz p.iZaje-
vanja, dobiti nadomestek za pravi ;.o.n_až. 
V teku razvoja pa je celulozna volna izgu-
bila značaj nadomestne surovine in j a ua-
nes verjetno, aa bo v nadaljnjem lazvoju 
lahko stopila v konkurenčno borbo z na-
ravnim bombažem. Na mnogih pud.očjih, 
se je celulozna volna kmalu izkazala Kot 
trpežne jtša, tako n. pr. kot tkivo pii iz-
delovanju avtomobilsK.ih gum. Tako je ce-
lulozna volna, izpodrinila bombaž pri proiz-
vodnji avtomobilskih gum celo v domovini 
bombaža v Zedinjenih državah. Tudi na 
številnih drugih področjih so se izkazale 
odlične lasnosti umetnih tekstilnih vlaken. 

Na nedavnem občnem zbom družbe 
Thuringische Zeiwolle A. G. je bil podan 
zanimiv pregled o tehničnem napredku pri 
izdelovanju celulozne volne, zlasti v pogle-
du zboljšanja kakovosti. Danes je Nemčija 
s proizvodnjo umetnih tekstilnih vlaken v 
celoti nadomestila predvojno uvozno po-
trebo bombaža, tako da je sedaj Nemčija 
docela neodvisna od uvoza. Novi zboljšani 
tipi celulozne votoe bodo merodajni za po-
vojni razvoj te industrije, ko bo celulozna 
volna na trgu stopila v konkurenčno borbo 
z bombažem. Nemški kemiki so se tega do-
bro zavedli, zato BO vrsto let proučevali 
vsa vpraSanja, ki so v zvezi a kvalitetnim 
zboljšanjem teh umetnih vlaken, predvsem 
onih vrst, ki so namenjene za lzielovanje 
perila. Iz vrat potrošnikov so se prva leta 
čule upravičene pritožbe, da perilo, izde-
lano pretežno iz celulozne volne, ne kaže 
pri pranju zadostne trpežnosti. To se je 
najbolj občutilo pri moških srajcah. V zad-
njih letih pa je kemikom uspelo postopek 
piti izdelovanju celulozne volne tako iz-
boljšati, da nove *TSte celulozne volne lahko 
vzdrže popolno primerjavo z naravnim bom-
bažem. Strokovnjaki so mnenja, da in-
dustrija celulozne volne ni morda že na 

koncu, temveč da je šele na začetku svo-
jega razvoja in je pričakovati, da ba bo-
dočnost prinesla še nadaljn/i kakovostna 
zboljšanja, ne upoštevajoč p: i tem n va 
docela sintetična vlakna, Iti se nc izdelu-
jejo iz celuloze, temveč iz surovin pri-
dobljenih iz premoga in apna, in ki so 
kakor znj.no neprimerno trpežnejša kakor 
vsa ostala naravna vlakna. 

Napredek je bil zabeležen tuda na drugih 
področjih v okviru inlustrije celulozna vol-
ne. Tako je imela industrija celulozne vol-
ne doslej težkoče zaradi odtočne vode, ki 
je uničevala v rekah ribji zarod. Ta od-
točna votla vsebuje razne sladkorju poro 1 ne 
snovi, ki jfh  v vodi glivice razkrajajo. 
Sedaj je kemikom uspejo najti način ne 
samo za izločitev teh snovi iz odto ne vode, 
temveč tudi za njihovo izkoriščanje. Usta-
novljena je bila posebna družba Biosyn, ki 
iz teh sladkorju podobnih snovi izleluje 
na biološki podlagi (s pomočjo posebnih 
glivic) beljakovine, lci se " jobro upo abljajo 
za krmo. Nadalje je uspelo iz odpadkov 
pri proizvodnji celulozne volne znova pri-
dobiti dragoceno žveplo, ki je doslej p iv 
tako šlo v nič. 

GOSPODARSKE VESTI 
= Manjši žitni pridelek Zedinjenih držav. 

V Washingtonu so objavili končne števMke 
o letošnji žitni letini, ki kažejo, dia je bil 
pridelek manjš' kakor prejšnje leto. Ozim-
ne pšenice so pridelali 566 milijonov buš-
ljev (prejšnje leto 748). jare pšenice pa 
270 milijonov bušljev (233), skupaj torej 
836 milijonov bušljev (981). Tud< pridelek 
koruze je b;-l nekoliko manjši in je znašal 
3076 milijonov bušljev (3175). Ječmena pa 
so pridelali 422 milfjonov bušljev (426). 

Darujte  za  Zimsko  pomoč! 
Kjer  koii  govorite  o današ-
njih  razmerah  — vedno  se 
spomnite  tudi  Zimske  po-

Te dni je začel Mestni preskrbovalni 
urad raznašati potrošnikom živilske na-
kaznice za mesec januar, ki se nekolike 
razlikujejo od dosedanjih. 

V naslednjem hočemo podati v glavnem 
te razlike in opozoriti potrošnike, na kaj 
naj pr; rabi novih nakaznic pazijo. 

Tekst vseh nakaznic je sedaj slovensko-
nemški. Pri posameznih nakaznicah so 
razlike napram starim nakaznicam v sle-
dečem: 

1. Osnovne (do sedaj »navadna«) živil-
ska nn kaznica: 

Izpuščene so na odrezkih vse količine, 
k" so bile natisnjene na dosedanjih nakaz-
nicah v gram ;h. Konec vsakega meseca bo 
Prehranjevalni zavod redn:> objavil v ča-
somsih količ:no in vrsto živil, ki se bo 
delila, zato naj razdeljevalci racioniranih 
živil (trgovci, zadruge, peki, gostinski 
obrati) in potrošniki take članke pazljivo 
preč"tajo in shranijo. 

Dnevni odrezki za kruh so sedaj raz-
deljeni na tri enake dele; na vsakem teh 
delev je natisnjeno » % « , kar pomeni, da 
se s takim najmanjšim delom odrezka 
lahko nabavi ena tretjina določene dnev-
ne količ:ne kruha ali moke. 

Podobno so razdeljen; dnevni odrezki za 
maščobe in živila za juho na dva enaka 
dela, označena z kar predstavlja po-
lovico dnevnega cbroka. 

Odrezkov za sladkor je na novi nakaz-
nici deset (na dosedanji pet), katerih vsa-
ki je označen z »Vno« in predstavlja eno 
desetino določene celomesečne količine. 

Odrezkj za razna živila (označena s 
črko »J« s številko) so porazdeljeni po ce-
li nakaznici, ter je tako dana možnost de-
litve določenih živil vsem potrošnikom 
ali na samo onim. ki niso pridelovalci 
krušnih žit ali maščob. 

Novo pa so vpeljane »naročilnice« in si-
cer za trde maščobe, olje, riž (testenine) 
ter sladkor, sol in milo. Te naročilnice 
bodo morah cddati potrošniki onemu iz-
br anemu — stalnemu trgovcu, ka.teremu 
so oddali glave novemberskih živilskih na-
kaznic, takoj, vsekakor pa še pred konec 
mesaca decembra in se bodo s tem na-
ročil: na dotična živila za januar. Preden 
oddajo naročilnice, naj vpijejo potrošniki 
na njih zadnjo stran priimek, ime in bi-
vališče družinskega glavarja. Prejem na-
ročilnice potrdi trgovec s tem, da pritis-
ne svoj žig na za to določeno mesto na 
prednji strani glave nakaznice. 

Naročilnice za kruh ali moko za enkrat 
še n :so vpeljane, razumljivo pa je, da lah-
ko nabavi rotrošnik moko le pri svojem 
stalnem trgovcu. 

Kot naročilnica za meso se bo za mesec 
januar uporabil odrezek »J 1«. Ta odrezek 
bodo morali oddati potrošniki izbranemu 
dosedanjemu mesarju, ki bo prejem potr-
dil s svojim ž :gom na prednji strani glave 
nakaznice na zato določenem mestu. Od-
rezek T>J  1« bodo prečrtali mesarji z dve-
ma navzkrižnima poševnima črtama pri 
vseh enih nakaznicah, kjer manjkajo od-
rezki z trde maščobe, t. j. pri vseh pride-
lovalcih maščob. Pri strankah, ki so pred-
ložile celo nakaznico, naj pusti mesar od-
rezek » J I « čist. 

Z naročilnicami prednaročena živila, ka-
ker tudi vsa ostala živila ali predmete, ki 
bi jih rzdeljevali vsi trgovci, naj nabavi 
vsak potrošnik prj stalnem trgovcu. 

Naročilnice odreže šele trgovec an me-
sar: že odrezane naročilnice trgovec ali 
mesar ne smeta sprejeti. Stranka jima 
lahko olajša delo v toliko, da zareže na-
ročilnice razen malega dela tako, da se 
naročilnico lahko odtrga od nakaznice. 

Zbrane in sortirano zložene ter nalep-
ljene naročilnice bedo predali trgovci in 
mesarji Prevodu v času, kadar jih bo ta 
v časopisih pozval. Na podlagi predlože-
nih naročilnic in vpoštevaje eventualno za-
logo bo nakazal Prevod živi!a za januar. 

Živila bodo razdeljevalci začeM razdelje-
vati šele, ko bo Prevod v časnikih objavil 
količine posameznih živil. 

3. Dodatne živilske nakaznice za razne 
vrste delavcev. 

Razlika je predvsem v tem, da so do-
datne nakaznice za ročne, težke in najtež-
je delavce sedaj ločene in nimajo več 
skupnih odrezkov »SD I « ali »SD n « kot 
do sedaj. 

a) na nakaznici za ročne delavce so 
označeni odrezki z »R. D.«, posebej pa je 
še šest odrezkov za morebitna druga ži-
vila ali predmete; 

b) na nakaznici za delavce pri težkih 
delih so označeni odrezki s »T. D.«; pose-
bej pa je še osem odrezkov za morebitna 
druga živila ali predmete. 

c ) na nakaznici za delavce pri najtežjih 
delih so označeni odiezki z »N. T. D.«; 
razen tega pa je šs 14 odrezkov za more-
bitna druga živila ali "predmete. . 

Vsem trem nakaznicam sta skupna od-
rezka »RD 1« in >KD 2«; nakaznicama 
»T . D.« in »N. T. D « pa so skupini od-
rezki »T. D. 7«, »T. D. 8«, »T. D. 9« in 
»T. D. 10«. 

Na nakaznici »T. D.« in »N. T. D.« je 
kc"čno še po 6 odrezkov za živila za juho. 

3. Dodatne živilske nakaznice Do. M a, 
b in c (prej GM a, b in c ) za mladino 
so ostale bistveno nespremenjene; na na-
kaznici Do. Mc se nahajajo kot novi od-
rezki za kruh brez označbe količine. 

4. Posebna dodatna nakaznica za kruh 
za zavodarje in noseče žene je ostala bist-
veno nespremenjena. 

5. Dodatna nakaznica za osebe nad 60 
let starosti Do. St. ostane kot do sedaj. 
Veljavnost sedanje nakaznice za november 
oz. december se podaljša tudi za januar, 
nakar še posebej opozarjamo vse prizadete. 

Kot nova je vpeljana: 
6. Družinska nakaznica za nabavo ra-

cioniranih predmetov, ki se deli v tri vrste 
in sicer: 

a) za družine z 1 ali 2 osebama velja 
nakaznica A, 

b) za družine z 3—6 osebami velja na-
kaznica B in 

c) za družine s 7 in več osettami velja 
nakaznica C. 

Pri teh nakaznicah so važne naročilni-
ce, ki naj jih oddajo družinski poglavarji 
svojemu trgovcu; prej naj vpišejo v naro-
čilnico svoje podatke. V ostalem velja gle-
de teh naročilnic isto, kar velja glede onih 
na osnovni nakaznici. 

Družinske nakaznice veljajo za dobo 3 
mesecev, vendar se bo njihova veljavnost 
lahko podaljšala. Delitev živil ali pred-
metov na te nakaznice bo vsakokrat spro-
ti objavljena v časnikih. 

živilske nakaznice za mesec januar so 
tiskane v treh vrstah: 

1) za mesto Ljubljano; 
2) za bližnje okoliške občine Dobrova, 

Dcbrunje, Ježica, Polje in Rudnik ( imajo 
nekatere odrezke pretisnjene s sinjo 
barvo). 

3) za vse ostale občine. 
Delitev živil na posamezne nakaznice In 

odrezke v mesecu januarju bo objavil 
Prevod konec meseca decembra v čas-
nikih. 

Končno Prevod ponovno opozarja vse 
potrošnike, naj skrbno čuvajo svoje ži-
velske nakaznice, ker za izgubo ali tatvi-
no Prevod ne priznava izdaje dvojniikn. 

Obvestila »Prevoda" 
Prodaja mesa in mesnih izdelkov 

na odrezek št. 658 
Potrošniki bodo dobili pri mesarjih, kjer so 

prijavljeni, v petek 24. t. m. po 20 dkg go -
v e j e g a mesa in 7 d k g mesnih i z -
d e l k o v proti oddaj' o d r e z k a št. 658 
decembrske živilske nakaznice, izdane od mest-
nega preskrbovalnega urada v Ljubljani. 

Obvestilo mesarjem 
Vsi mesarji morajo bitj zaradi dodelitve 

mesa in mesnih izdelkov v četrtek 23. t. m. 
točno ob 8. uri na mestn; klavnici. 

Nakazovanje živil za mesec januar 
Peki, trgovci in zadruge v Ljubljani se po-

zivajo, naj v uradu na Novem trgu št. 4/II 
dvignejo nakazila za živila za mesec januar 
1944 po naslednjem abecednem redu: 

Peki od A do Ž dne 24. t. m., trgovci od 
A do J dne 27. t. m., od K do Ma dne 28. 
t m., od Me do R dne 29. t m. in od S do 
Ž dne 30. t m. 

Aretacije v Alžiru 
Amsterdam, 22. dec. DNB. Reuter jav-

lja iz Alžira, da so bili na povelje »Fran-
coskega odbora za narodno osvoboditev« 
aretirani bivši min. predsednik Flandin, 
bivši alžirski guverner Peyrouton in bivši 
guverner francoske  Zapadne Afrike  Bočs-
son. Vsi so bili prepeljani v vojaške za-
pore v Alžiru, pred aretacijo pa so bali 
že en mesec v nekem južnoalžirskem kra-
ju pod nadzorstvom. 

Pariz, 21. dec. DNB. Prod kratkim je 
bil v Francoski severni Afriki  na zahtevo 
komunistov aretiran od De Gaulla bivši 
francoski  ministrski predsednik Fftandin, 
sedaj pa javlja Reuter, da je De Gtaaille 

^jarav tako zaprl bivšega alžirskega general-
nega guvernerja Peyroutona in bivšega 
dakarskega generalnega guvernerja Boas-
sona, Id se je v novembru L 1942. pridružil 
Giraudu. 

Novi aretaciji dveh najožjih sodelavcev 
Girauda dokazujejo, da je Giraud danes 
brez moči napram De Gaullu ln komu-
nistom in da mora brez vsakega ugovora 
sprejeti te aretacije. 

Velika eksplozija 
Oslo,  20. dec. DNB. Pri prekladanju muni-

cije z ladje v skladišče se je pripetila včeraj 
večja eksplozija. Vzrok in obseg Škode trenut-
no še n; mogoče ugotoviti. Eksplozija je po-
vzročila. da so v nekaj hišah nastali požari in 
so popokale šipe. Požari so bili v razmeroma 
kratkem času lokaJizirani. 



mm  in napoved 
Pod tem naslovom je objavil zadnji »Slovenski dom« uvodnik ob 

priliki mogočnega domobranskega pohoda, ki ga je prejšnjo nedeljo doži-
vela Ljubljana. Članek jasno in prepričujoče slika sedanji položaj, v kate-
rem smo se znašli Slovenci po krivdi mednarodnega komunizma, ter 
zasluži, da ga čita in o njem razmišlja čim širša javnost. Zato ga v 
naslednjem ponatiskujemo v celoti, pri čemer pripominjamo, da je pre-
tekla sobota z veličastnim pogrebom kočevskih junakov le še bolj pod-
krepila piščeva izvajanja. 

m jo clo! o-i 

Nedeljski pohod prvih formiranih,  uni-
formiranih  in oboroženih oddelkov sloven-
skega domobranstva je padel v čas, ko je 
ozemlje bivše Jugcsgav-je in še posebej 
naša slovensko ozemlje predmet strahotne 
gonje v rdeči propagandi. Sovjetska Ru-
sija hoče na vseh predelih, katere smatra 
za svoja vplivnoslna področja, žc pred kon-
cem vojne ustvariti dopolnjeno dejptvo: 
komuriistčno revoluci jo in s tem prikl ju-
čitev raznih vzhodno- in sicdnjeevro^s.uh 
»republik« sebi. 

Zaradi tega uprizarja s pomočjo kom in-
terne »osvobodilna :< gibanja, katerih edini 
cilj je komunstična revolucija, to je prole-
tarizacija teh ozemelj pol krinko boja 
proti »okupatorju« ter o istranitev vs ih 
tistih domačih, nacionalnih elementov, ki 
so revoluciji — in s tem sovjetskim poli-
tičnim ciljem — nasprotni. 

Posebno zagrizeno, nacitno in temeb.to 
je to prizadevanje Sovjetov bilo v Slove-
niji. Očitno je, da je bOijšev.zem Slove-

•viočil za sliia.no zahodno Loeko svo-
Za-

o 
docela pripraviti najprej tu. Kar o; l e ^ o 
med Slovenijo in Rusijo, bi potem san,o 
padlo v naročje temu imperializmu in nje-
govim socialnim in kulturnim cb ikam. 

Boj za boijševizacijo Siovenije, ki se jc 
v vsej Evropi in na Balkanu zičel najprej, 
je bil tako zagrizen Ln krvav iz dveh raz-
logov. Prvič si je kcmintcina b^jšcvizicijo 
tega ozemlja, ki naj Sovjetom služi kot 
drugi prehod na Sredozemsko morje, če bi 
odpovedale Dardsnele, zastavila ?a prvi 
in trenutno poglavitni cilj v Srednji Ev-
ropi. Drugič je ta fcoj  tako silovit zaradi 
tega, ker je maloketra sre Injeevropska 
dežela po svojem duhov n m izročilu, po svo_ 
ji temeljni povezanosti z evropsko omiko 
ter po svojem socialnem usireju komu-
nizmu in njegovim ciljem po bistvu tako 
nasprotna kskor Slovenija. Zaradi teh treh 
razlogov sta bi'a prebujenje in odpor vseh 
slovenskih zdravih sil prav tako dina-
mična. prav tako neizprosna, prav tako na 
življenje in smrt gnsna. šio je — in gre Se 
— za bitje ali nebitje S'o/encev kot ev-
ropskega naroda, šlo je — in gre še — za 
to. ali navzlic vojni ohranimo duhovne, 
kulturne ter civilizacijske pridobitve, do 
katerih se je Evropa prikrpa1 a, ali pa-
demo za sto, celo več sto let nozaj, na 
stopnjo najstrahotnejše življenjske zaosta-
losti in socialnega suženj stva. 

Slovensko ljudstvo je na ta prizadevanja 
sovjetskega imperializma odgovorilo z ne. 
šlo je proti najemnikom svetovne revolu-
cije v boj tako,rekoč golih, pa še to zveza-
nih rok. Kazalo je junaštvo brez primere, 
doživljalo poraze, bilo v svetu de'ežno za-
sramovanja od tujcev in od lastnih izgub-
ljencev; zabredlo je po S. septembru za rd i 
izdaie tistih Savojcev, ki so tr lili, d"1, js 
njihovo zgodovinsko, tisočletno poslans' vo. 
braniti' Evropo pred komun'zrnom, v ne-
varnosti. da ga rdeča revolucija zaduši. 

In bi ga tudi b:la, da ni v tisti usodni 
uri našlo poti do e 1 krega naravnega in 
načelnega ter k sreči dobro obo: oženega 
zaveznika vseh tist:h narodov, ki v svoji 
hiši in Evropi hočejo rajši p "g in, kakor 
boljševizem — do Velike Nemčije. 

Nemški vojsk je izmučenemu, dvakrat 
izdanemu slovenskemu trpinu na .gorečih 
razvalinah njegovega doma podal roko in 
puško. Slovansko ljudstvo, ki si nikakor 
ni želelo komttnizma in njegsvrs^a osvebo-
jenja. je pre'. kor.rntemo t " " n,:n~ slo-
vensko spako. Osvokosilno fronto,  zree"o 
bežati v vav. tvo e ine sile, ki ga m src 
braniti pred boijševzmom. 

To je bil prvi njegov o 'govor na mo-
skovske in londonske slavcspeve o evcooii 
in demokraciji v bi v." i Jugoslaviji. P. av 
pri slovenske m narodu se jo n° j ; :c i ure-
sničila napove!, ki ro jo izrekli t rti, k i-
terim je ta preobrat in c 'govor n T d i 
najbolj neljub. Ahglcška revija »The Ni-
noteenth Cent".ry rnd Af.er«  je letos ap " la. 
ko so sovjetska prizadevanja za nado-fclost 
v srednji in jugovzhodni E - ropi zsčsla z 
vso silovitostjo prihajati do iz: aza, z 'pi-
sala: 

»Če se bo v vzhodni in južnovzhchv' Evropi 
razširil strah, da bi te pokra j'nc pri.se pod 
izključno rusko oblast, ho pridi:: tir, obsežnega 
zbiranja sil pri vseh t'stih, k: bo Jo smatral' 
Nemce za svoje zaščitnike. Ni ca med Balt-
skim in Egejskin morjem naroda, ki bi glede 
tega vprašanja pri njem vladala nasprotja..« 

Tako se je zgodilo pri nas; take se bo zgo-

d lo pr: slehernem narodu, ki bo na svoji koži 
in na svoji usedi začutil, kaj mu prinaša bolj-
ševizem. 

Kcminterna ni mogla sveta prepričati s pro-
pagando o vojaških uspehih svojih najemn-
kov na b:všem jugoslovanskem ozemlju. Kje 
neki! čc b b:lo res samo tisto, kar so po po-
ročilih londonskega radija banditi Osvobodilne 
fronte  dosegli zgolj v Slovenji, bi morala 
Nemčija vsaj že preji mesecem dni k'cniti. Ker 
svet vid", da je v resnei vojaško močnejša ka-
koT je bila. ne verjame več. 

Zato je bila potrebna nova igra. Stalin je 
zapovedal ustanoviti »pravo« jugoslovansko 
»ljudsko vlado«. Ta vlada zdaj dopoveduje 
svetu, da ima- v bivši Jugoslaviji, zlasti pa v 
Sloveniji, vso oblae* Pod njo šele jugoslovansk-' 
narod' prvič v fevt  ji zgodovini doživljajo po-
polno' svobodo in demokracijo. To dokazujejo 
zlasti »prve svobodne volitve« v Slovenji in 
nepretrgani vojaški uspehi komunistov pri nas 
Neprenehoma padajo nezavzetne trdnjave: 
Turjak že drugič ali tretjič. Grahovo«, zdaj 
najbrž Kočevje, železmske zveze med Ljub 
ljano in Trstom sploh že tri mesece ni. . . 

In tako dalje: uspeh za uspehom, svoboda 
za svobodo . .. Slovensko ljudstvo pa ve da-
nes drugačno resnico o tem, kakšna je oblast 
nove »ljudske vlade«, ki jo pri nas zastopa 
OF s svojimi to'pami Zaradi tega odgovarja 
na vso tujo propagando po svoje, tako kakor 
smo že zapisali. 

Dragi odgovor p« Je <Wo v nedelja k& so 
se ljubljanske ulice tresle od trdega koraka 
njegovih pravih svobodoljubnih ;n rodoljubnih 
zvestih sinov. Ti so po tisoč potih ušli svo-
bodi Osvobodilne fronte,  AVNOJa in Tita ; šli 
k tako imenovanemu »sovražniku« pod puško, 
stopil! v trumah na plan, da bodo v zvestem 
bojnem tovarištvu z nemškim vojakom stopili 
na svoji zemlji v boj za isti veliki cilj: za uni-
čenje komunizma. 

V nedeljo smo teh borcev, trpinov »osvobo-
jenja«, ki jih od nj;bovcga sklepa nc bo več 
odstranila nobena sila na svetu, videli v Ljub-
ljani t:šoč. Za njimi čakajo drugi t seči, čaka 
ves narod in s tem daje odgovor na boljševi-
tke, Titove, Vidmarjeve :n druge propagandne 
laži. 

in narod, njegove odločitve in njegova de-
janja bodo tisto, kar bosta upoštevali bodoč-
nost in zgodovina. Samo to, n č drugega. 

Neko:- smo na tem mestu žc zapisali, da je 
pomen in smisel našega političnega po'ožaja. 
ki je nastal s tem, da smo čez noč dob:li v 
lastne roke upravo bivše Ljubljanske pok ra-
vne. dosti večji, kakor pa bi si kdo na prv-
inah mislil. S tem dejanjem nam je Slovencem 
bila ne le ponujena, temveč dana možnost in 
prilika, da pokažemo, če smo sposobni in volj-
ni vod;ti sc sami ter rveti. delati in umirati za 
'astne, ne za komunistično »boljšo« usodo. 
Vse to je odvisno od nas samih, ker gre pač 
/.a nas same. 

Ljudstvo, ki se je po 8. septembru navzlic 
krvavemu razdejanju in strahotnim žrtvam 
/našlo v enem. se bo znašlo ludi v drugem. 
Naša bodočnost jc odvisna od dveh pogojev: 
od popolnega, neizprosnega, totalnega obraču-
na s komunizmom ter njegovim' javn nv "n 
skrivnimi najemniki ter cd naše pripravljeno-
sti za kovanje lastne usode. 

Nedeljska manifestnega,  ob kateri sta sc y 
eni volji in enem kriku strnila slovensV do-
mobranec in slovensko ljudstvo, nam je po-
roštvo za prvo in napoved za drugo. 

Gospodarstvo in promet v Gorici 

oicro ztiravie za sejnega namessenstva 
LJfc:b'iriia,  21. decembra. 

V ponedeljski številki smo na . kratko 
poročali o poteku in sklepih cbčnega zbo-
ra Trgovskega boln škega in podpornega 
društva v Ljubljani. Poroč lo dopolnjuje-
mo z nekaterimi zanimivimi števlkami, 
ob katerih lahko razberemo blagodejen in 
prekoristen učinek društvenih zdravstve-
nih prizadevanj m društvenih zdravstve-
nih ustanoA', predvsem šlajmarjevega do-
ma. ki je plod dolgoletnih prizadevanj za 
ustvaritev čim boljših pogojev zdravstve-
nega stanja našega zasebnega nameščen-
stva. 

Zaključni računi nam kažejo, da izkazu-
jejo skupni izdatki prehrane v šlamarje-
vem sanatoriju s sklepom 31. decembra 
1941 292.362.73 l :r. Račun odpisov izkazu-
je 156.089.13 lir. Za zdravila, obveze, raz-
ne zdravilne naprave, druge potrebščine in 
fiizkalno  zdravljenje je šlo 169.2:4.65 lir. 
za oskrbo pa 1,092.551 lir. Osebni izdatki 
v zavodu znašajo 465.927.50 lir. stvarni 
izdatki pa skupno 663.906 86 lir. Med temi 
izdatki izkazuje najvišji znesek kuriava 
s 84.799.05 lirami. Invfcntar  je vreden 
849.223.83 lir. 

Zanimive so tudi številke o bolnikih in 
oskrbnih dneh. Skupno se je zdravilo v 
sanatoriju v preteklem lotu 1942 — 1633 
oseb. Med njimi je bilo 1610 tuzemcev in 
23 inozemcev. Moških je bilo 523, žensk j 
954, od tega 199 porodnic, otrok pa 156. 
Članov se je zdravilo v sanatoriju 5S2 z 
8558 oskrbnimi dnevi, in sicer v prvem 
razredu 17 z 261 oskrbnimi d-evl, v II. 
razredu pa 545 z 8H97 oskrbnimi dnevi. 
Svojcev se je zdravilo 621 s 6389 oskrbni-
mi dnevi, privatnikov 450 z 545.842 oskrb-
nimi dnevi. Tako dobimo skupno število 
1633 bolnkiov z 20.903 oskrbnimi dnevi. 
Povprečna dnevna zasedba ob upoštevanju 
plačanih oskrbnih dni izkazuje 57.27 oseb. 

Kako sodobno in smotrno je urejen šlaj-
merjev sanatorij, lahko razvidimo tudi iz 
seznama inventarja, k-; ustreza vsem so-
dobnim nalogam in potrebam zdravstve-
nih ustanov in zavodov. Vrednost zdrav-
niških in bolniških predmetov zna? a 
48.129.50 lir, vrednost zdravilr.ih naprav 
in aparatov 138.801.60 l r, privštva 281 
tisoč' 995.25 lir. kurjavne, razsvetljavne 
in toplovodne naprave 26.659.85 lir, ko-
palnic in umivalnikov 59.026.35 lir, odej, 
preprog in zaves 57.331.70 lir, perPa in 
perilnce 31.174.05 lir. kuhinjske opreme 
in jedilnega pribora 62.16-3 lir. pralničnih 
In likalničnih naprav 30.673.23 lir. hišne-
ga ter gospodinjskega orodja 6.633.40 lir, 
psarmške opreme 33.804.58 lir, opreme in 
ureditve v kapeli 62.131.70 lir, knj žnice 
pa 7.460.10 lir. 

Za oskrbo 628 članov in 650 svojcev v 
šlajmerjevem domu je šlo v preteklem lo-
tu 462.537 lir. za oskrbo 145 članov in 
157 svojcev v javnih bolnišniciha pa 
87.599.86 lir, skupno 550 136.80 lir. Po 24 
umrlih članih so bile izplačane pogrebni-
ne v skupnem iznosu 18.100 lir, za posla-

na zdravila v Gonars je šlo 14.983 lir. Ra-
zen tega je nudilo društvo iz sklada za iz-
redne psdpore 59 podpor članom in svoj-
cem v iznosu 17.125 lir. Povprečno pride 
v šlajmerjevem domu na enega člana pri 
13.98 oskrbnih dneh 421.10 lir. na enega 
svojca pri /0.16 oskrbn h dneh 304.75 lir, 
v bolnišnici na 1 člana p« i 19.35 oskrbnih 
dneh 300.42 lir, na eneera svojca pri 15.27 
oskrbnih dneh pa 230.49 lir. Za zdravlje-
nje enega člana je bilo v bclnšnici aii 
sanatoriju 14.99 oskrbnih dni s 398.46 li-
rami, za zdravljenje enega svojca pa je 
bilo 11.15 oskrbnih dni s 300.03 lirami. 
Povprečno- je bilo petrebno za enega čla-
na ali svojca v sanatoriju ali bolnišnici 
13.03 oskrbnih dni s 34818 l ;rami, tako 
da stane povprečno en oskrbni dan za čla-
na ali svojca 16.72 lir. 

Po vsem tem lahko sklepamo kako smi-
selno in smotrno je bila v teku let orga-
nizirana skrb za zdravstvo našega zr.seb-
nega nameščenstva, k : ima v tem pgledu 
v Trgovskem bo^.iškem m podpornem 
društvu v Ljubljani svoie pomembno 
zdravstveno in socialno torišče. 

Gorica, sredi decembra. 
GoriSko gospodarstvo kaže značilno sli-

ko. V vojnem času ni bilo deležno tistega 
razvoja kakor v številnih drugh mestih 
v Italiji. To je v zvezi z njeno obmejno le-
go in drugimi okol ščinami. Na j omenimo 
predvsem lesno gospodarstvo, ki je nekoč 
sijajno cvetelo- V zadnjih letih je maloda-
ne popolnoma opešalo. Nedvomno si bo no-
va goriška občinska uprava prizadevala, da 
poživi to važno panogo goriške gospodar-
ske delavnosti. 

Mnogo bolje je z gospodarskim razv t-
kom v poljedelski in sadjarski stroki. Le-
tos -'e b lo izredno mnogo jabolk, ki so po-
spešila uspevanje marmeridne n:dustrije. 
Precej mezge izvažajo. Tudi letina hrušk 
in kostanja je bila zelo dobra, manj pa so 
zadovo jile kutine. Poljedelsko gospodar-
stvo ima svoje odmeve n i goriškem trgu, 
ki je sicer 'zdatno založen, kjer pa je po-
vpiaševanje še zmerom močnejše nego po-
nudba. Zaradi tega se opaža v zadnjem 
času dviganje cen nek:ter m pridelkom. 
Na splošno lahko rečemo, da preživljata 
Gorico v prvi vrsti Vipavska dolina in Fur-
lanija. 

Gospodarski razvoj je najtesneje pove-
zan s prometnimi pr likami. k : so glede 
Gorice zadovoljive, četuii bi lahko bile še 
ugodnejše, boljše. Gospodarsko kupčijsko-
pos'ovno življenje pospešujejo predvsem 
redne železn'ške in avtobusne zveze, že-

lezniške zveze spajajo na ugoden način Go-
rico z važnima gospodarskima središčema 
Trstom in Vidmom. Po novem odhajajo 
vsak dan vlaki iz Gorice v Trst ob 6 30, 
14 2 in 16.52, v V :dem pa ob 8.17 11.13 -n 
17 50. Iz Trsta prihajajo vlaki v Gorico ob 
7 57 118 in 17.45; iz Vidma pa ob 6.25, 
13.55 in 16.46. Omen ti je še važnost želez-
niške zveze s Poobrdom. kamor odhaja 
vlak ob 14.30. v Gor co pa prihaja ob 7.37. 
Ta zveza ustreza predvsem2 koristim 
kmetskega prebivalstva iz Gor in Soške 
doline, ki se pripelje zjutraj po opravkih 
v Gorico pa se popoldne vrača domov. 

Gorica pa je na vse stran' v stiku z osta-
lim: manjšimi središči s motrno organizi-
ranim avtobusnim prometom. V Tržič vo-
zi avtobus ob 6 50 in 13.15; v Gradiško ob 
Soči cb 12.45 in 17.45; v Gradež ob 13.15; v 
Ce d' d ob 16.; v červinjan ob 17. Iz Tržiča 
ss vrača avtobus ob 8.45 in ob 18. uri; 
'z Grališke ob 8.5 in 14.50; iz Gradeža ob 
8 15; iz Čedada ob 10. Palmanove 9. Cer-
vinjana ob 8 30. Seveda ima Gorica dobre 
avtobusne zveze tudi s Trstom in Vidmom. 
V Trst vozi avtobus ob 7.30. vrača se ob 
14.; v Videm ob 7.30. nazaj ob 13.30 Av-
tobusni promet v Postojno in v Ajdovšči-
no je začasno ustavljen. Ob teh zvezah lah-
ko razberemo, da ima soška prestolnica 
vse potrebne prometne predpogoje za zdra-
vo gospodarsko uspevanje, 
gospodarski napredok. 

za nedvomen 

Živilski trg pred prazniki 
Ljubljana. 22. decembra. 

Danes je bilo na trgu naprodaj več raz-
nega božičnega blaga kakor zelenjave in 
drugih živil. Tako je zdaj živahneje na 
tako zvanem božičnem sejmu, kier proda-
jajo kramarji svoje blago in kjer se je 
zvrstilo s svojimi stojnicami precej proda-
jalcev jaslic in raznih pripomočkov za 
okrasitev božičnega dreveščka. 

Na zelenjadnem trgu je vladalo mrtvilo. 
Zdaj je že zelo malo pozne jesenske, od-
nosno zimske zelenjave na vrtovih, vsaj 
za prodajo na trgu. Prodajalke imajo svo-
je stalne odjemalke, ki pa ne prihajajo 
kupovat na trg. Na prostoru, ki je določen 
za prodajo zelenjave, so ženske prodajale 
smrečje, mah in podobno blago. Ob osmih 
je bila razprodana skoraj vsa zelenjava, 
čeprav prodajalke r, a vedno ne prihajajo 
na trg mnogo prej. Naprošal je bilo z3lo 
malo motovilca, ohrovta. pora in zelene. 
Največ je bilo še peteršilja. 

Kupčijsko življenje na živilskem t'-gu 
se razvija v glavnem pri prodajalcih ki-
slega zelja in repe. Edino ti so nam ostali 
zvesti, da prihajajo stalno na trg in so 
tudi primerno založeni z blogom. Tudi da-
nes se je ustavljalo pii njih največ go-
spodinj. 

Nekateri so pričakovali, da bo pred 
prazniki naprodaj več pe:utnine in kun-
cev. Perutnine pa danes ni bilo, medtem 
ko so jo v seboto še predajali. Naprodaj je 
bilo nekaj kuncev. 

Da se bliža bož"č. se je danes poznalo 
tudi pri prodajalcih sira in raznih nado-

Letošnji december označuje nenavadno 
vel ka oblačno&t. Začel se js z deževn m 
južnim vremenom, ki ss je vleklo ce'o 

i prvo desetino meseca. Mirno lahko reče-
| mo, da je bil letošnji december v glav-

nem vedno oblačen in bo torej skoraj go-
tovo prekašal po oblačnosti letošnji n:-
vember, ko je bi;a srednja mesečna oblač-
nost 7. v letošnjem decembru pa je do 
sedaj 9. 

Kmalu po 10. decembru, torej v drugi 
desetini, je za vi a d "i hladni val. ki je p: av 
neprijetne- pritiskal cb koncu te desetine. 
Vendar je takoj v začetku zadnje deseti-
ne zavladala nova depresija in zato nov 
topli val z dežjem. Okoli božiča lahko pri-
čakujemo vdor hladnega va'a in zato mor-
da kaj snega. Tud' lanrko leto nas ie za-
je! v začetku z3dr>;-> desetine topli val, 
t c d a ravno za  bože sin-5 d b * Medni val 
s snegom. Vsokr kor lahko pr eakuiemo 
enkrat proti koncu m-^eca naval hladne-
ga zraka in zato snega. 

Prva polovica lanskega decembra je bi-
la pretežno hladna, druga pa južna, šele 
cb koncu leta je zavladalo zopet hladno, 
snežno- vreme s petimi snežn mi dnevi. Bil 
ra je lanski decsmbcr v glavnem topel in 
suh. Povprečna minimalna temperatura 
decembra je —12 stop. C. lansko leto je 
bila najn'žja temperatura --4,2 stop. C. 

December 1. 1941 je b i še sorazmerno 
suh. Prvi sneg je padel dva dni po Mi-
klavžu. Bil pa je z"!o hladen, saj je bila 
zaznamovana dne 30 temperatura —15 
stop. C.(Jutranja temperatura ie • bila z 
izjemo 5 dni vedno ped ničlo, medtem ko 

je lansko leto bila 15 krat m let:s do se-
daj le 5 krat.) 

Deccmber leta 1940. jc bil zelo suh in 
mrzel. Vsega skupaj je b lo 6 padavinskih 
dni, med temi 5 snežnih. Prvi sneg nas 
je posetil na Miklavža, ze"o izdatno pošilj-
ko pa smo imeli nato 4 dcii pred svetim 
večerom. Da je bil v resnrci mrsel, nam 
kaže to, da je bia dne 28. zaznamovana 
temperatura —19 step. (to je minimalna 
temperatura lanske z'me). Proti koncu 
meseca je nenadoma nastopala močna cd-
juga. December 1939. je bil rekordno mo-
ker. sai ie imel 6 .snežnih dni in 9 dežev-
nih dri. Začel se ie z 5-e'o južn:m vreme-
nom, ko je b : ,a temperatura dne 3. -4-32 2 
step. C čez 10 dn> ps je že p^dla na —19, 
lo-ei skok skoraj tridesetih stopinj. 

Vidimo torej, da sta bila letošnji in 
lanski dccember sorazmerno topla. Poleg 
tega razberemo-, da ima december po-
vprečno 5 snežnih etai. medtem ko je imel 
letošnji do sedaj le enepra. Tudi zaradi te-
ga lahko sklepamo, da bemo dobili ob 
koncu leta še kaj snega. Kakega hujše-
ga mraza, kfkor  je bil na primer 1. 1940. 
šele 28. najbrž ne bo. Le verjetno je. da se 
bo razvil iz hladrega vala, ki bo — kakor 
pričakujemo — prišel cb kcncu messca, 
samostojen visok zračni pritisk in tedaj sc 
lahko pripravimo na val mraza, v janu-
arju. 

Zan mivo bo pregledati ob koncu mese-
ca vreme letošijega decembra, ki je prav 
zaradi velike oblačnosti prav svojevrsten. 

M. B. 

mestkov. Bili so založeni tudi z  raznimi 
dodatki za potice. Tako so prodajali es-
nike (cele) po 96 Lir kg. rozine po 160, 
grozdičje po 74 in eden je imel tudi ore-
hova jedrca po 100 Lir. Samo oo sebi se 
pa razume, da ljudje ne kupu.ejo mnogo 
takšnega blaga. 

Ustreženo je bilo ljubiteljem rib. Ze pre-
cej časa ni bilo naprodaj svežih morskih 
rib, danes so pa bile naprodaj sipe po 
26 L kg in morski list, ena najboljših rib. 
po 65 L kg. Zanimanje za ribe je bilo ži-
vahno, a gospodinje najbrž niso pričako-
vale, da bodo naprodaj ribe, zato niso bi-
le pripravljene na nakup, zlasti še. ker se 
moraj ravnati bolj ali manj po svojih pro-
računih. 

Branjevci so bili založeni samo z  istim 
blagom kakor prejšnje tržne dni; predaja-
jo čebulo, česen in korenje — le nekaj jih 
je založenih tudi z domačo zelenjavo. 

Iz Hrvatske 
Bcmbardirani Split. V brzojavki, ki io 

je poslal splitski škof  dr. Kvirin Boneia-
čič po apostolskem nunciju v Zagrebu sv. 
Očetu, obsoja teroristične anglcameriške 
napade na Split in pripominja, da na bom-
bardiranih krajih sploh ni vojaških ob-
jektov, v splitski Iuki pa nobenih ladij. 
Kljub temu je bil Split že večkrat bom-
bardiran, zlasti vzhodni del mesta, kjer 
je porušeno mnogo zasebnih hiš in je bilo 
ubitih sto ljudi, več sto pa ranjenih. Med 
drugim je bilo bolj ali manj poškodovanih 
7 cerkva in 4 samostani. Se kata-sirctal-
nejše posledice je imelo bombardiianje 
sosednjega mesta Kaštela Sušurea, kjer je 
v župnii cerkvi bilo ubitih 130 vernikov s 
svoji mdušnim pastirjem. Na ulici pa je 
zgubil oživljenje še sto drugih ljudi. Br-
zojavka se končuje: Split s svojo okolico 
je odprto mesto brez obrambe in ni v sta-
nju z nobenimi sredstvi reagirati na le-
talske napade. Pro imo očetovsko dobro-
to Vaše svetosti, naj opozori na te okol-
no:ti merodajne kroge. Pclni zaupanja v 
vašo očetovrko skib, prosimo blagoslov za 
naše ubogo mesto, ki prepada zaradi le-
talskih napadov in pomanjkanja, ter se 
nadejamo v uspeh Vaše velikodušne in-
tervencije. 

Zamenjava lir ra  kune. Hrvatska držav-
na banka je objavila: V zvezi z zakonsko 
odredbo o zamenjavi lir v kune na tistem 
delu državnega področja, kjer je bila lira 
do 9. septembra zakonito plačilno sred-
stvo. je Hrvatska državna banka doslej 
izvršila zamenjavo v naslednjih mestih: 
Splitu. Gornjih in Dcln.iih Kaštelih. Tro-
g-iru. Sibeniku in na Civu. 

Hrvatski letalci na vzls«dnem bojišču. Z 
vzhodnega bojišča je prejel poveljnik hr-
vatskih oboroženih sil general Navratil 
brzojavko, v kateri mu sporočajo, da je 
hrvatska letalska skucina dne 6. decem-
bra do=egla svojo 250. in 251. letalsko 
zmago. V istem času je nadporočnik Du-
kovac dosegel svojo 30. in 31. zmago v 
zraku. 

Pozdravi hrvaških vo.iakov po radiu. 
Zagrebška radijska postaja bo tudi letos 
omogočila vojakom v domovini in izven 
nje o božičnih praznikih pozdraviti svoj-
ce po'radiu. Pozdrave bodo snemali na 
plošče in jih potem ob priložnosti pred-
vajali. Prvo snimanje pozdravov je bilo 
13. t. m. 

KULTUENI  PREGLED 

Literarni v&csr najmlajših 
Stiki med aktivnimi pisatelji in občin 

stvotn so pri nas neurejen'", prirejanje li-
terarnih večerov je sporadično in nepopol-
no, zato si te vrste prireditve morajo še 
vedno sproti ustvarjati občinstvo, če bi 
bili literarni večeri pogostejši in dobro or-
ganizirani, bi si nedvomno pridobili stal-
no publiko. Pri tem je treba — kakor v 
vseh večjih kultura h središčih — razloče-
vati med nastopi avantgardnih eksperimen-
tatorjev in zrelejših pesnikov z oblikovno 
dognan:mi deli. V nadi, da nam prirede li-
terarni večer pesniki in pisotelji, ki stoje 
zdaj v ospredju slovenske slovstvene dejal-
nosti — Šabi. Kociper, Dular. Simčič, Kri-
vec i. dr., — lahko samo pazdravimo izpod-
budo najmlajših, katerih literarni večer v 
torek je bil posvečen akciji za zimsko po-
moč. Prireditev v Frančiškanski dvorani ie 
Via dokaj dobro obiskana, zlasti v srednjih 
ni zadnjih vrstah parterja. Posebej je tre-
ba omeniti lepo udeležbo mlodane, ki tudi 
v teh časih ni izgubila živega in vzneše-
nega st ka z vsem, kar giblje našo duhovno 
kulturo 

Pojem najnPajših je v literarnem življe-
nju precej negotov- navadno se bojimo, da 
nara postrežejo z zelenim sadjem, ki naj 
bi še nekaj časa zorelo in prezkušalo svo-
jo odpornost nasproti begotnemu vetru lah-
kih navdušenj in zmag Toda med najmlaj-
šimi in najmlajšimi so lahko močne razli-
ke, ustrezajoče^ razlikam med večjim m 
manišim talentom. Z druge strani pa nam 
pravi izkušnja, da so talenti včasih samo 

meteorji, katerih blesk naglo ugasne in oa 
smotrno przadevanje v prenekem primeru 
privede dalje, kakor veže lahkotna nad"r-
jenost, ki ni združena z močno voljo in 
osebnostno etiko. Z drugimi besedami: ho-
čem reči, da je prav naimla'še najtežje pre-
sojati. Vsekako je trebi gledati nanj? z 
očmi simpat je. Mi starejši smo to mladim 
dolžni. 

Teh nekaj najmlajših, kar se nam jih je 
predstavilo na torkovem večeru, nas v ce-
loti ni razočaralo. Pričakovali smo name-
sto dognan-h stvaritev nekai elang in zdra-
vih ustvarjalnih ambicij, a občutili smo oe-

nekaj vsega uvaževanja vredne kvalite-
te- To je z i takle prvi nastop v javnost, 
dober znak in zatrdno vemo, da so nekateri 
na zanesljivi pot' iz dijaških listov v lite-
rarne mesečnike in odtod v knjižno pro-
dukcijo, v kolikor ni ta njihova pot že vid-
na. 

Večer so začeli v znamenju Ivam P r e g -
l j a in njegova ganljiva proza »Tolnfn^ke 
matere božična noč« je nadomestila običaj-
no uvodno besedo. Prebral jo je s prikup-
nim občutjem Nikolaj Jeločnik. Ostali na-
stopi so potekli po programu. Stanko B r-a-
č k o, ki je že zavzel opazno mesto med 
najmlajš:mi v dominsvetovskem krogu, je 
prebral šest pesmi, izmed katerih sta po-
sebno močni »Anno D. 1942« in »V gozdu«. 
V nj ;h že zvene vznemirjene strune današ-
njih dni. Bračko raste od razpoloženjske 
in ljubezenske lirike v pesnika obče usode-
zakaj to utegne b'ti po vojnih izkušnjah 

poezija bližnjega časa. Ljenko U r b a n-
č i č je prebral dve »potepuški črt ci«: Ska-
a in Potepuh V tej fe-jton-"stično  sps ni 
prozi ie žrtvoval ftroto  Pterarno ob!'ko 
opisu impresij in d"*'v!'?.jev potujočega 
študenta. Ob počasnejšem branju bi uteg-
nila njegova proza dat' več. kakor je 
Z možato prepričeva nosfo  se je postavil v 
ospredje Nikolaj J e l o č n k — veric"ro 
najmočnejši nripovedmk tega večera. T.sti 
k.; ga natančne > poznaj i. napovedujejo o 
neki njegov: liter-.-"v izk '"-nostd dotika-
joči se celo dramatik h c' ' k. Prebral je 
odlomek iz t-Subor-;k'h ju-nkov.: z ni3-n-
vom »Mali«. Je to primer n ože, kakršna 
bo nastopila po s^Vn«' vo-ni in rnord iz-
rinila ostanke Cankariarskega subfekti-
vzma in materialisfčnega  natur'liznui; 
proza kakor vzn'ka in raste samo v re"o-
lucionarn-h časih. Jeločnik op suje z  dra-
matičnimi fkcenti  borbo trinajstorce 
brambovcev zoper premoč rdečih in osre-
cotoča dejanje okroa; 'unaštva 171etnaga 
vojščaka. Tudi »Jaslice« so postavljene v 
nov, žgoče sodoben okvir, čeprav je sam 
mot'v polit čno znan. 

Po kr tkem otlmoru je nastopila violini-
stka Jelka S t a n i č e v a in zaigrala ob 
spremi jevanju pianista J. O s a n e skladbi 
R mski-Korzakova '"n B zzinija. Njen si-
gurni nastop in prijetno učinkovito izvaja-
nje sta izzvala navdušenje, ki si je izvab'-
lo kot dodatek znameniti violinski solo iz 
M ssenetove opere »Tha :s«. Nato je Pavle 
O b l a k recit ral osmero liričnih pesmi, iz-
med katerih so posamezni soneti do-
bro poant!rani, vendar mu je pridobil naj-
več veselega odobravanj s heineievski-iro-
ničn: motiv :>Vaš lepi nos«, Mo.rjan G o r -

j u p je prebra' prozo »o korakih«, »štiri 
odtenke iz mladosti«, ekspres!onistično spi-
sane sponvne mladega človeka na otroški 
leta. Iskanje orig nalnosti pa je tu tako 
umstveno da v tej prozi večidel pogrešamo 
milesti doživija-'cčega src3. 

Tako je literarni večer najmlajših izzve-
nel poz tivno. če pravdno presojamo mladi-
ke, obetajoče prihodnjo plodno rast. Pri-

spevek te skupine slvenskih slovstvenih 
naraščajnikov za zimsko pomoč pa ima 
svojo vrednost tudi v učinku dobrega zgle-
da 5n občustveno zavedne pozornosti. 

Prireditvi so prisostvovali nekateri knji-
ževniki. predvsem urednik »Doma in sve-
ta« dr. Tine Debeljak, novi dramaturg 
prof.  Janko Moder, pesn k, Severin šali in 
drugi. 

Dr« Janko Tavzes — 50-letnik 
Današnji petdesf  t Jetnik dr. Janko Tav-

zes se je rodil v skremm rudarski druži-
ni v Idriji. Prepacsto okolje, v katerem je 
preživel otroška leta. je zapustilo v njem 
močan socialni čut za siromašne in pomo-
či potrebne. Nešteta js ljudi vseh slojev jn 
starosti, ki se še vedno obračajo nanj z 
najraznovrstnejšimi prošnjami. I*i on jim 
pomaga; če več ne, vsaj s pametnim na-
svetom, s krepilno tolažbo, z dobro be-
sedo. 

Ljudsko šolo in realko je dovršil v Idri-
ji. kjer je 1. 1911 maturiral. Kot 19 letni 
mladenič je šel v januarju 1912 k pošti, 
služboval v raznih krajih, med prvo sve-
tovno vojno kot volno-poštni asistent, po 
prevratu pa je prišel k novoustanovljeni 
poštni direkciij v Ljubljano. Tu se je iz-
kazal kot izredno sposoben in uporabljiv 
uradnik, zaradi česar je bil pritegnjen k 
raznim akcijam, ki so zahtevale natančno 
in zanesljivo delo. Povsod je nokazal svoje 
organizatorne sposobnosti. Bil je prvi 
urednik stanovskega lista »Poštni glas-
nik«. urejeval je strokovni »Službeni list«, 
uvedel in vodil francosko  mednarodno do-

pisovanje, poučeval francoščino  v strokov-
nem tečaju, spisal »Francoski slovar za 
poštno službo« in knjigo »Obrazci za med-
narodni promet p°šte in brzojava« ter 
prevedel mnogo uredb in zakonov v slo-
venščino. 

Zaradi te vrste poslov je po službeni 
potrebi nadaljeval študije na univerzi, se 
posvetil romanistiki, diplomiral 1. 1927 in 
doktoriral 1. 1929 iz primerjalne književ-
nosti z doktorsko disertacijo »Slovenski 
preporod pod Francozi«. Kmalu zatem je 
bil premeščen kot inšpektor na zagrebško 
direkcijo, se vrnil 1. 1931 zopet v Ljublja-
no, postal šef  personalnega odseka, 1. 1932 
pa je prevzel kot vrš;lec dolžnosti direk-
torja ljubljansko poštno direkcijo. Vodil 
jo je tri leta. do l. 1935, ko je bil preme-
ščen v poštno ministrstvo in nato zaradi 
bolehavosti L 1937 upokojen. 

Za človeka takih sposobnosti in tolike 
marljivosti ni bilo dovolj delo »kolikor 
veleva mu stan». Dr. Tavzes se je vedno 
zavedal dolžnosti, da »kar more. to mož 
je storiti dolžan«. Zato je prav tako ka-
kor po svojem plodovitem delu v poštni 



Kronika 
* Smrt vlceadmžrala Reuterja. Dne 18. 

decembra je v starosti 75 let umrl vice-
admiral Ludvik von Reuter. Njegovo ime 
bo ostalo v nemški zgodovini na častnem 
mestu. Pokojnik je bil namreč tisti mož, 
ki bi moral po nesrečnem koncu prve 
svetovne vojne izročiti Angležem nemško 
mornarico. V nc-vembru 1. 1918. je pripe-
ljal svojo mornarico v Ecapa Flow. Da ne 
bi slavne nemške vojne ladje prišle v ro-
ke sovražniku, je v dobi, ko se je Nemči-
ja nahajala v največji slabosti, dne 21. ju-
nija 1919. izvršil svoj že davno namerava-
ni sklep ter jo je potopil v britanski in-
ternacijski luki. To dejanje je takrat vzbu-
dilo po vsem svetu navečjo pozornost. 

* Manifestacija  za Nemčijo v Parizu. 
V Parizu se je vršilo pred dnevi veliko 
javno zborovanje, na katerem je govoril 
vodja narodne ljudske stranke Marcel 
Deat. V svojem govoru, ki ga je posluša-
lo 30.000 oseb, je Deat izjavil: »Kdor je 
za red in varnost, se bo brez pomisleka 
boril na strani Nemčije za zmago Nem-
čije in Evrope. 

* Milianski kardinal svari pred boljše-
vizmom. Milanski nadškof,  kardinal dr. 
Schuster, poziva v svoji najnovejši posla-
nici vernike, naj bodo na oprezu pred bolj-
ševizmom, kajti komunističen svetovni na-
zor, pravi cerkveni knez v tej poslanici, 
je materialistični in poganski ter je tuje-
ga izvora. 

* Prodaja božičnih svečic, Nemški listi 
poročajo, da se mora omejiti prodaja sveč 
prvenstveno za osebe, prizadete po letal-
skih napadih. Tudi božične svečice se bo-
do letos prodajale v prvi vrsti pripadni-
kom takih družin, ki imajo mnogo otrok 
ter so bile zaradi terorističnih napadov 
pregnane iz svojih domov. Vsi drugi se 
morajo iz ozirov do bližnjega božični raz-
svetljavi v podobi svečic odreči. 

* Neštete slovenske družine prebirajo 
»Razglednik« in je njih splošna sodba, da 
jim je bilo za letošnjo zimo v polni meri 
ustreženo. Vsakdo, ki je ob pravem času 
naročil »Razglednik« po znižani ceni, se 
požuri, da ga čimprej dvigne. Zglašajo se 
pa po knjigarnah in upravi »Jutra« tudi 
mnogi drugi, ki so bili morda izpočetka 
nezaupljivi aH pa so z naročilom iz kate-
rega koli vzroka odlagali. Priporočamo 
vsakomur, ki še odlaša, naj čimprej seže 
po »Razgledniku«, sicer ga bo zmanjkalo. 
Saj je tudi knjigotržna cena 35 lir v da-
našnjih razmerah tako nizka, da je v pri-
meri, z vsebino in opremo »Razglednika« 
zmogljiva vsakomer, ki si želi iepega in 
koristnega čtiva. 

Is L§uM§an® 
Smrtna kosa. Umrl je 21. t. m. Vik-

tor Jenko, sin edinec. Pogreb nepozabnega 
pokojnega bo danes 23. t. m. ob pol 3 iz-
pred viške cerkve na pokopališče na Viču. 
Za njim žalujeta oče in mati ter ostali so-
rodniki. 

u— Zimska pomoč za naše umetnike. 
Prejeli smo s prošnjo za objavo: Ker je 
veliko število naših likovnih umetnikov v 
zelo bednih razmerah in nujno potrebuje-
jo zimske pomoči, je gospod pokrajinski 
prezident general Leon Rupnik nakazal 
znesek 100.000 Lir v ta namen, da se iz 
tega zneska ob sodelovanju Narodne ga-
lerije in Društva likovnih umetnikov od-
kupijo slike in skulpture tistih naših 
umetnikov, ki nujno potrebujejo pomoči. 

u— Vsem ljubiteljem črtic in kratkih 
povesti bo pripravila prijetne ure -ob le-
tošnjih božičnih praznikih priljubljena 
»Domovina«, ki si je pridobila že mnogo 
čitateljev in čitateliic tudi v Ljubljani. 
Božična številka bo izšla v povečanem ob-
segu in bo prinesla polno lepega in zani-
mivega branja, da je ne boste odložili, 
preden je do kraja ne preberete. Seveda 
bo marsikaj za možgane, poleg običajne 
velike križanke. Kljub večjemu obsegu bo 
tudj božična številka veljala samo 60 sto-
tink. Priporočamo Ljubljančanom, da brž 
sežejo po njej, sicer bodo prikrajšani za 
najboljše božično branje. 

U— Tudi letos bo naše gospodinje prav 
zadovoljil Gospodinjski koledar, ki je 
pravkar Izšel v založbi knjigarne Tiskov-
ne zaeruge ln vsebuje poleg običajnega 
koledarskega dela vse potrebne pripo-
močke za gospodinjsko knjigovodstvo ln 
prav bogato zbirko kuharskih navodil in 
receptov, prirejenih in zbranih od Mari-
ce Slajmarjeve. 

u— Za stare onemogle Ljubljančane v 
mestnem zavetišču v Japljevi ulici je po-
darilo uradništvo Združenih opekarn d. d. 
v Ljubljani 450 lir namesto venca pok. 
ravnatelju g. Branku Kostiču ter tvrdka 
F. čuden, trgov'na z urami, Prešernova 
ul. 1, 150 lir v počastitev spomina pok. g. 
Fuchsa Alojzija. Mestno županstvo izreka 
dobrotnikom najtoplejšo zahvalo tudi v 
imenu podpiranih. Počastite rajne z. dobri-
mi deli! 

u— Zahtevajte AMIDON tablete preti 
glavobolu, nevralgiji, hripi, influenci  in 
revmatizmu. Dobite jih v vsaki lekarni. 
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Nova  mladinska  knjiga! 
Lojze Zupane: VKLENJENA MLADOST 

Založila Tiskovna zadruga 

NAJLEPŠE DARILO ZA BOŽIČ! 

• a m o o r a i m i r a i n i i m i i 
u— Knjižnica Pokrajinske delavske 

zveze (prej Delavske zbornice) na Miklo-
šičevi cesti 22 v Ljubljani bo odprta na 
da n pred božičem 24. t. m. od 10. do 13. 
ure. Sicer je odprta vsak delavnik od 10. 
do 12. ure dopcldne in od 14. do 18. ure 
zvečer. 

u— »Petrček, kaj »i žeBS za božič?«. 
»Najrajši bi imel celo zbirko police za ma-
le od I. do VI. zvezka. Ako pa to ni mo-
goče, prosim, da mi Božiček prinese vsaj 
poslednja dva zvezka: Razposajene! ln 
Zlato tičko.« 

u — Opozarjamo vse, ki želijo prodati 
svoj pisalni stroj, radio aparat ali harmo-
niko. da prevzema specijalna trgovina 
Everest gornje predmete v komisijsko pro-
dajo in jih vnovči zelo dobro in hitro. 
Pošljite tedaj še danes Vaš pisalni stroj, 
radio aparat aii harmoniko v komisijsko 
prodajo tvrdki Everest, Prešernova 44. 

OBIŠČITE VELIKO 
BOŽIČNO RAZSTAVO 
GALERIJE OBERSNEL 

Gosposvetska cesta S 

u— Zlata tička je naslov najnovejšega 
6. zvezka »Police za male«, ki je nedavno 
izšla v knjigarni Tiskovne zadruge. Zlata 
tička je zbirka ljubkih pesmic za otroke, 
ki jih je spesnil Danilo Gorinšek in opre-
mil z živimi ilustracijami M. Bambič. 
Okusno opremljena izdaja bo gotovo zado-
voljila malčke in starše. 

ANERDOTE, ŠALE, KR IŽANKE? ! 

u— Dober sin in hvaležna hči bosta pri 
letošnjih jaslicah poklonila svoji ljubljeni 
materi Matičicevo povest »Petrinka«, ki je 
izšla v Vodnikovi družbi in stane z lepo 
Vodnikovo pratiko vred samo L 25.50. 

u— Za božične praznike bomo točili čez 
ulico najboljša, sortirana vina. Gostilna 
Lovšin, Gradišče. 

u— Alj ste že nabavili priof.  dr. Kot-
nika: Slovnica angleškega jezika, ki je 
pravkar izšel v založbi knjigarne Tiskov-
ne zadruge kot II. del nedavno izdanega 
Učbenika za angleški jezik. 

u— Za desinfekešjo  ust in grla dobite v 
vsaki lekarni FORMICOT FAS1ILE! 

u— Naše sodobno, najprimernejše bo-
žično darilo za vsakogar je spominski 
krušni krožnik znamke »Naše«, pri Klein, 
Wolfova. 

u— Nalivna peresa, boljša, dobro ohra-
njena, kupuje po najvišji dnevni ceni 
tvrdka EVEREST. Prešernova ulica 44. 

u— Knj'ge založbe »Plug« so lepo bo-
žično darilo! Za stalne naročnike ugodni 
plačilni - pogoji. Zahtevajte prospekt. 

u— J. Steinbeck; »Sadovi jeze«, II. del, 
izšel v založb-; »Plug«, Miklošičeva 30. 
Naprodaj v vseh knjigarnah po 70 lir. Za 
stalne naročnike ugodni plačilni pogoji. 
Zahtevajte prospekt! 

u— Novo izdanje: HugO — Notredamska 
cerkev v Parizu. Dobi se po vseh knjigar-
nah in pri »Saturi«, Tavčarjeva 4. — Naj-
lepše darilo. 

u— Nesreče. Konj se je splašil 49-let-
nemu posestniku Ivanu Plešku iz Koza-
rij, pri čemer je mož padel z voza in do-
bil poškodbe na glavi. Z vrelo kavo se je 
popari 1 po vratu leto dni stari sinček za-
sebnice Vojko Dorer iz Ljubljane. Tudi 
enoletni sinček posestnika iz Loža Jože 
Frank se ie z vrelim mlekom poparil po 
obrazu i/i životu. Levo roko si je poškodo-
val pri delu 20-letni livar Vekoslav Križ-
man iz Ljubljane. 53-letna zasebnica Pav-
la Povšetova iz Ljubljane si je pri padcu 
zlomila levico. Drobec kamna ie med de-
lom odletel v desno oko 17-letnemu de-
lavcu Janezu Trevnu iz Podlipe. 19-letni 
uradnik'Zdravko Zupan iz Ljubljane se je 
vsekal v levico. Ponesrečenci se zdravijo 
v ljubljanski splošni bolniišnici 

Z Gorenjskega 
Okrožni vodja v št. Vidu ob Savi. Okrož-

ni vodja dr. Pflegerl  je minule dni obiskal 
št. Vid ob Savi, kjer si je dal poročati o 
delovanju ondotnega vzgojnega zavoda. 

Prodaja v izložbah razstavljenega blaga. 
»Kamtner Zeitung« objavlja spremembo 
dosedanjih predpisov o prodaji v izložbah 
razstavljenega blaga. Doslej so kupci la-
hko razstavljeno blago kupili šele ob no-
vem aranžmaju izložbe. Za naprej pa je 
predpis v toliko spremenjen, da po letal-
skih napadih oškodovano prebivalstvo la-

hko kupi v  izložbah razstavljeno blago Se 
pred spremembo aranžmaja. 

Meseca novembra se je v Kranju na-
rodilo 30 otrok. V istem času je umrlo 6 
oseb, poročilo pa se je 11 parov. 

Nov grob. Na Visokem je preminila po-
sestni ca ga Ivana Burgarjeva. Za njo ža-
lujejo mož Janez, brata Franc in dr. Jože 
Sajovic ter številno drugo sorodstvo. K 
večnemu počitku so pokojni co spremili v 
sredo 22. t. m. na farno  pokopališče v Šen-
čurju. Naj v miru počiva! 

Pogreb starega Korošca. Pred dnevi so 
v Vrbi ob Vrbskem jezeru pokopali 80-let-
nega uradnika v pokoju in trgovca Franca 
Ripla. Pogreba se je udeležila velika mno-
žica domačega prebivalstva. Pokojni Ripl 
je bil zaradi svojega veselega značaja splo-
šno priljubljen. Mnogo je pripomogel k 
razvoju zdravilišča. Ob grobu se je poslo-
vil od njega župan Czeitschner. 

Spodnje štajersko 
Geslo za prihodnje leto. Pred kratkim 

so se zbrali v ptujski okrožni hiši razen 
okrožnega štaba, krajevnih skupinskih vo-
dij, župpmov in žeskih voditeljic tudj vo-
dje orožniških oddelkov in postaj. Navzoč-
nim je spregovoril okrežni \odja Bauer, 
se zbranim zahvalil za delo v letošnjem 
letu in dal navodila za leto 1944. Pri tem 
je poudaril: Cim delj bo trajala vojna in 
č-m hujša bo borba, tem tesneje se bo 
treba združiti. 

Posebna delitev tobačnih izdelkov. Šta-
jerski listi opozarjajo kadilce, da bedo za 
božič dobili izredno količino tobačnih iz-
delkov. Trafike  bodo začele tobak pro-
dajati od 20. t. m. 

Zagčitno cepljenje otrok. Na Spodnjem 
štajerskem so začeli zadnje tedne cepiti 
otroke proti škrlatinki Ln davici. Otroke so 
cepili dvakrat, in sicer prvič pred 4 tedni, 
zdaj pa drugič. Cepljenja so se morali ude-
ležiti vsi otroci od 1. do 14. leta. 

V HOčah pri Mariboru je bilo pred krat-
kim zborovanje tamošnje krajevne skupi-
ne. Govoril je uradni vodja Maresch o vo-
jaškem in političnem položaju. Zborovale! 
so z zanimanjem sledili njegovim izva-
janjem. 

Koncerti v Trbovljah in Hrastniku, šta-
jerska domovinska zveza je priredila v Tr-
bovljah in Hrastniku simfonične  koncerte, 
na katerih so izvajali spored trboveljski 
s'mfoniki.  Produkcijo je vodil glasbeni dl 
rektor Konrad Stockl. njegova soproga El-
fi  pa je zapela več solističnih pesmi- Na 
koncertu so izvajali tudi dirigentovo .»Ju-
naško koračnico«, ki je bila sprejeta z 
odobravanjem. 

Tovariški večer v Laškem. V dvorani 
štajerske domovinske zveze v Laškem se 
je vršil pred kratkim tovariški večer, na 
ksterem je sodeloval godalni orkester, me-
šan zbor itd. Prired'te v je dosegla prav iep 
gmotni uspeh. 

Pester večer v Središču. Krajevna sku-
pina je nedavno priredila pester večer. 
Vodja Piosvetnega urada Lanzer je obi-
skovalcem pripravil nekaj veselih ur. Spo-
red je obsegal štajerske pesmi, humori-
stične točke in enodejanko Med odmori je 
igrala domača godba. 1300 mark vstopmi-
ne je bilo poklon jenih zimski pomoči. 

Nesreče. 621etni Franc Fošalek iz oko''-
ce Radencev je imel smolo, da ga je podrl 
avtomobil, ki ga je ranil na desni nogi. — 
S kolesa je padel 331etni vozač Alojz š"ja-
nec iz Mar'bora in si poškodoval desr.o ro-
ko. — 521etna Ivana Bela iz Marihcra je 
tako nesrečno padla na ulici, da si je odrg-
nila kožo na več mest h. Vsi trije se zdra-
vijo v mariborski bolnišnici. 

Samo še danes 

Iz Gorice 
Letošnje polnočnice. Po odredbi goriške-

ga nadškofa  Margotija bo polno" n ca na-
mesto opolnoči na sveti večer popoldne, in 
sicer trko, da bo služba bož> zaključena 
ob 6. uri. Ob tem času bodo cerkvene po-
božnosti v vseh cerkvah goriške nadško-
fije.  le v goriški stoln:ci bo maša izjemoma 
ob 4. popoldne. 

Slovenska pridiga v Gorici. V goriški 
cerkvi na Kostanjevic' so imeli v nedeljo 
12. decembra ob 9. zjutraj mašo s sloven-
sko pridigo in slovenskim petjem. Tudi v 
bodoče bodo maše s slovenske propoved.io 

Izšel je 
decembrski roman »Dohre knj'tre«. M a -

r i j a S k a l a n a izvirni roman 

RINA 
Naročniki DK, ki sami dvigajo knjige v 
upravi »Jutra«, naj pridejo ali pošljejo 
tudi po novi roman. Ostalim naročnikom 
se dostavlja po raznašalcih na dom. 
V nadrobni prodaji se dobi novi roman po 
vseh knjigarnah in v upravi »Jutra« po 
ceni 13 lir za broširano in 28 lir za vezano 
knjigo. 

je  čas,  da  nam  prinesete  inserate  in  nude  oglase 
za  božično  številko  „Jutra",  sicer  yth  ne  boma 
mogli  prtobčtti.  —  Naročila  bomo  sprejemali  do 
1<8. ure. 

ob nedeljah in praznikih ob 9. zjutraj v Ko-
stanjev ški cerkvi. 

Smrt mladega akademika, v nedeljo 5. 
decembra je v Goric umrl mlaii akademik 
Anton Abuja iz znane goriške družine. V 
24. letu svojeg3 življenja je podlegel borz-
ni, katero si je bil nakopal v vo ašk; službi, 
kamor je moral odr n ;ti pred dvema leto-
ma. Pokojnik je študiral umetnostno zgo-
dovino v Rimu- Zadnje čase se je zdravil 
v Turinu, pred smrtjo pa je še enkrat že-
lel videti domače kraje in po povratku med 
svojce mu je kmalu ugasnilo mlado življe-
nje. Težko prizadeti Abujevi družini izre-
kamo globoko sožalje. 

Demografska  slika dne 14. decembra v 
Goric':» dve rojstvi in dva smrtna primera. 

Ustreljena mladenka. 291etna Štela Pen-
san iz Trsta se je peljala s 451etn'm indu-
strijcem Alvinom Morgantejem iz Tarčen-
ta v Gorico. Pri Mossi pa so neznanci stre-
ljali proti avtomobilu in zadeli Pensanovo. 
Dob'la je strel v srce in je umrla. Morgan-
te je bil tudi ranjen, vendar se je lahko vr-
nil v Tarčent. Oblastva poizvedujejo za 
storilci. 

Nesreče z granatami. Otroka Vladimir 
in Lid : ja Poberaj iz Solkana sta pobrala 
na polju ročno granato, ki se je otrokoma 
razletela v rokah. Vladimir je bil zarad1-
eksplozije ranjen po vsem telesu. Tudi na 
Kal v«: ri ji pri Podgori se je zgodila sličr.a 
nesreča. Trije dečki so našli v grmovju 
ročno granato, ki so jo vrgli od sebe, pri 
tem pa se je granata razpočila in ranila 
vse tri, med katerimi je izgubil eden levo 
oko. 

Dekličina nesreča. Mala Petrina Vouk 
lz Gradiške je našla med igro naboj, ki je 
eksplodiral. Nesrečna deklica ima poškod-
be po i^ogah in obrazu. Prepeljali so jo v 
bolnšnico. 

Kršitelji odločbe o policijski uri Zaradi 
kršitve določb o pol!cijski uri se bodo mo-
r3'li zagovarjati Goričani Jernej Veri ni, 
Stanislava Ga'es. stara 18 let, Viktor Pa-
dovan, star 28 let, in Marija Gregorlč, sta-
ra 19 let. 

Ob 2800 lir. 201etnemu Severinu Alfie-
riu iz Šempetra pri Gorici je izginila iz 
njegove spalnice Ustnica, v kateri je bilo 2800 lir Zadevo 33 prijavil varnostnim ob-
lastvom. 

Iz Trsta 
Racioniranje istrskega vina. Prefekt  tr-

žaške pokrajine je odred L da mora biti vse 
vino, ki prihaia iz puljske pokrajine v Trst, 
opremljeno s posebnim prevoznim dovolje-
njem. ki ga izda pokr j nsk' prehranjeval-
ni odsek v Trstu ali Pulju. Izvzeto je vino 
v buteljkah ter likerji in moškatna vina. 
Vse istrsko v no, ki bo na razpolago trža-
ški pokrajini, bo upravljeno v skladišča. 
Z vinom bo razpolagala tržaška občina v 
svrho racioniranega r-~zdeijevan a v koli-
č nah -n po ceni, ki jo bo določ.l pokrajin-
ski prehranjevalni odsek. Proizvajalci istr-
skega vina. ki stanujejo v Trstu, bodo sme-
li pripeljati z 3 družnsko uporabo po 150 
Ttrov na osebo. Družinski posli so izvzeti. 
Tržaška občina bo po svojih organ h nadzi-
rala dovoz vina. 

Mrtvaški zvon. Dne 17. decembra so 
umrli v Tr,stu 451etni Matej S xe, 611etni 
Peter Bensi. 751etna Alojz ja Bud:, vd. Pi-
ščanec. 42'etni Anton Fab', 831etna Kata-
rina Ruzier in 441etni Evgen Petrin. 

Poročili so se v Trstu uradnik Guido 
Schuman in gospodična Elda Polak, zaseb-
nik Franc Trobec in uradnica Viktorija 
Straziota, šofer  Mario Pelis in gospodinja 
Al ce Pavlin. 

Ljudsko gibanje v Trstu. Dne 15 decem-
bra je bilo na področju tržaške občine 11 
roistev. 12 smrtnih primerov in 6 porok. 

Prometne nesreče. 50 letni Anten Poro-
pat iz Trsta je bil na Oberdanovem trgu 
povožen po nekem avtomobilu. Ima po-
škodbe na kolenu. 23 letni Rafael  Paskui 
iz Trsta je tudi prišel pod avto in obležal 
s poškodbami na levi nogi. V Battistijevi 
ulici je bil povožen 60 letni delavec Ka-
rel Verlič. Ima rane na obeh nogah, na 
desnem zapestju in obiazu. Vsi trije po-
voženci se zdravijo v tržaški bolnišnici, 
kjer se zdravi tudi 33 letni šofer  Amadei 
Rizo. ki je dobil poškodbe med avtomo-
bilsko vožnjo na Miramarski cesti. 

Okradena profesorica.  Iz stanovanja tr-
žaške profesorice  Jole Tosarello v ulici F. 
Severo 11, so odnesli drzni zlikovci 6.500 
lir gotovine. Na sličen način je bdla okra-
de-ia tuli hišnica Nikolir.a Bradimarte, sta-
nujoča v ulici Gatteri 52. Poleg denarja so 
ji odnesli tudi več živilskih nakazale. Ta-
tove zasledujejo. 

stroki znan tudi kot kulturni delavec, zla-
sti kot izredno vesten prevajalec iz fran-
coske literature. V vzorno slovenščino je 
pTelil ali priredil naslednja literarna dela: 
M a u p a s s a n t : Povesti iz dneva in no-
či; A b o u t : Notarjev nos; B č r a n d : 
Križi in težave rejenega bratca. R č g -
n i e r : Beg (L'Escapade). H u g o : No-
tredamska cerkev v Parizu (pravkar dru-
gikrat izšle-). B a r b o : Bela krogla. 
D a u d e t : Pisma iz mojega mlina. N o -
d i e r (skupno s prof.  Dobrovoljcem): 
Stitistique Illyrienne. P i t i g r i 11 i: Osem-
najstkaratna devica. Italijanski in sloven-
ski slovar (ki je doživel drugo izdanje). 
D u m a s : Trije mušketirji (v tisku). 

Naš današnji jubilant še zdaleč ne kaže 
znakov utrujenosti. Nedvomno bo lahko 
še mnogo koristil poštni stroki, h kateri 
spada po poklicu, kakor tudi slovenski 
književnosti, s katero je povezan po srcu 
in talentu, še na mnoga leta! 

Hugojeva »Notredamska cerkev 
v Parizu« 

V slovenski prevodni književnosti je le malo 
knjig, ki bi dosegle — zlasti še v istem pre-
vodu — drugo izdajo. Med take izjemno po-
membne knjige, ki jih prav to dejstvo posebno 
odFkuje in priporoča, se je sedaj uvrstil Vic-
torja H u S o j a zgodovinski roman »Notre-
damska  cerkev  v Parizu«  v prevodu dr. Janka 
T a v z e s a . Pravkar je namreč izšlo d rugo , 
popravljeno izdanje tega prevoda in ustreglo 
tistim, ki so z  živim zanimanjem povpraševali 
po tej že dolffo  razprodani knjigi. 

Mc*da n- samo naključje, da se prav s se-

danjem času pojavlja novo zan:manje za Hu-
gojevo veličastno vizijo Pariza leta 1482. Delo 
je nastalo leta 1830 in je v slovstveni zgodo-
v:ni združeno z viškom francoskega  roman-
tizma. Victor Hugo je zavzel v tem gibanju, 
ki je obilno črpalo iz izkušenosti napoleonsk:h 
vojn, daleč vidno mesto vodnika in preroka 
nove humanitarnosti. Njegov vrstnik :n so-
mišljenik grof  Alfred  de Vigny je že štiri 
leta pred ;z!dom »Notredamske cerkve« posta-
vil teorijo romantično pojmovanega zgodovin-
skega romana, kakor je Hugo s predgovorom 
v »Croimvcllu« opisal teorijo romantične dra-
me. Romanopisec je predvsem pesnik, filozof 
in moralist; on ustvarja iz zgodovinskih oseb 
in dejstev tipe. Zgodov-nske osebe so nosite-
Ijice določenih idej, iz preteklosti jemlje p'sa-
telj samo ekvir, siže. nravi in noše, vse tč pa 
prekvasi s svojo višjo pesniško resnico. — 
Tav program se dokaj razločuje od poznejšega 
Flaubertovega gledanja na zgodcvinsk: roman, 
kakor ga je pokazal v »Salambo« (1862) To-
da Hugo se še docela g bije v mejah roman-
tičnega pojmovanja zgodovine in zgodovinske-
ga romana. 

Njegov rr»man »Notre Dame de Pariš« je 
po mnogih znakih t i p i č n a stvaritev roman-
tične dobe, vendar je njegova pripovedna sila 
daleč prerasla strujarski program in vpl:ve svo-
jega časa ter zagotovila temu zgodov nskemu 
romanu pomen in slavo tudi za d r u g o sto-
letje po njegovem izidu. Če hočeš dandanes 
s p r i d o m u ž i v a t : v kaki fantazijski 
stvaritvi, beri »Notredamsko cerkev«, v kater 
je pisatelj združil zgodovnsko resničnost z 
razkošnimi prividi velike poezije, vznesenost" 
in strmeče groze peed življenjem. Prav tu je 

nemara pog!av:tna stična točka med Hugoje-
vim delom in občutki sodobnega bralca. 

V na:em zgoščenem obsegu n mogoče ori-
sati vsebine tega romana, ki ima v nekaterih 
poglavjih malone napetost kriminahrh zgodb, 
v drugih pa podaja v esejski oblik1 izsledke 
umetncstno-zgodovinftkega  erudita. ki se je na 
pr mer poglobil v razgiabljsnje arhitekture kot 
kamnitnega jezika zašlih dob (prim poglavje 
»Pariz zviška« in zlasti še »To ub:je ono«). 
Ta kaj raznovrstna vsebina je razvrščena okrog 
lepe ciganke Esmeralde z njeno čudovito kozo: 
skoraj že simbolna nrikazen tiste skrivnostne 
naturne lepote, ki vstaja nad v r jami srednje-
ga veka. Okoli ciganke se sučejo trije možje: 
alkim;st. filozof  in duhoven C'aude Frole. zo-
prn pokvečenec. a orjaško močni zvonar v 
notredamski cerkvi (^u^simodo in lepi. a praz-
ni častnik Poebus de Chateaupers. Najzname-
nitejši in najznač:lnejši trikot celotnega roma-
na so osebe: Esmeralda—Ouasimodo—Frolo, 
in skozi nje ali mimo njih se pretakajo naj-
čudovitejši pojavi in dogodki Pariza v poznem 
srednjem veku. Hugo je znatno zpopoln;l de 
Vignyjevo teorijo romantičnega zgodovinskega 
romana, saj je prenesel nanj marsikaj, kar za-
hteva za dramo v že omenjenem predgovoru 
»Cromvvellu«. Izpremešal je namreč najbolj 
vzvišene in najbolj groteskne, nenavadno drz-
ne in najbolj neverjetne prvine; vmes pa je 
postavil malone znanstveno veljavne opise, ki 
razodevajo obsežno arheološko in zgodovinsko 
znanje. Kljub taki pisani zmes' in znesi roman-
rično fantazijskih  zgodb in zavzetega znanja je 
nastalo delo, ki je ohranilo vzlic spremembam 
okusa in oblik izredno s;lo in čudovit čar T.e ! 
tega občutimo najbolj tedaj, ko ae po daljšem i 

presledku znova vračamo k tej knj:gi. Zakaj 
tudi »Notredamska cerkev v Parizu« sodi med 
tista dela, ki j:h je treba večkrat prebrati, kar 
je zmerom blagorodn, znak literarne pleme-
nitosti. 

Slovenski prevajalec je postavil kot epilog 
zgoščeno, a dovolj izčrpno in lepo študijo o 
Hugoju n njegovem delu, pa bo bralec našel 
v njem vsa nadaljnja pojasnila. 

Prevod dr. Janka T a v z e e a je v drugi iz-
daji še :zpopolnjen, v tankih podrobnostih 
uglajen in izbrušen, še bolj približan lesku in 
blesku francoskega  izvirnika. Prevajanje Hu-
gojeve pripovedne mojstrovine sod med po-
sebno težke naloge prevajalske umetnosti, to 
pa predvsem zato. ker zahteva vel kansko be-
sedišče in mnogo znanja, zakaj Hugo je spisa! 
svoje delo ne le z vel:kim fantazijskim  vzgo-
nom, marveč tudi z obsežnimi študijskimi pr-
pravami. Marsikje je izbrusil svoje podobe do 
takih odtenkov, da kar strmimo. Hugojeva 
»Notredamska cerkev v Parizu« ni lahka knji-
ga (samo povprečne al: slabe knj ge so lahke), 
toda njena zahtevnost povečuje užitek. Doktor 
Janko Tavzes je s prevodom tega dela poka-
zal. da je kos ne le Hugcjevi težki, z latin zmi 
obilno prepleteni francoščini,  marveč da ima 
tudi tenak čut za lepoto in preciznost sloven-
skega besedja in zrazja. Ne da b1 hoteli oma-
lovaževati njegove druge prevode, posebej še 
Daudetova »Pisma iz mojega mlina«, menimo, 
da je Hugojeva »Notredamska cerkev v Pa-
rizu« dr. Tavzesov prevajalski chef-d'oeuvre 
in da bo knjiga tudi v prihodnosti o6tala med 
nadpovprečnimi prevajalsk:m" d e j a n j i , ki 
ki so znač:,na za razvoj slovenskega slovstve-
nega jueika ia »loga. T o j e pa hkrati najlepša 1 

Iz župnijske pisarne odne£en pisalni 
stroj. P. Fortun-t Vender je prijavil var-
nostnemu oblastvu, da je bil ukraden iz 
župne pisarne v ulici Rossett; pisalni stroj, 
kj je bil njegova last. Izkazalo se je. dt? je 
odnesel stroj 241etni čevljar Robert Palmi-
eri skupno s 351etnim Angelom Rossijem in 
251etn:m Dominikom Spacom. Vsi trije so 
bili aretirani. Palmieri je večkrat prihajal 
-v župnšče in prosil za hrano ter obleko. 

Veli Ida tatvina. V skladišče tvrdke Mo-
her v ulic- Caccia v Trstu so se nedavno 
vtihotapili .drzni vlomilci, kl so odpeljali 
večje množine blaga m ženskih nogavic. 
Tržaška varnostna oblastva razčiščujejo 
zadevo. 

Beteinica 
R O L E D A R 

četrtek, 23. decembra: Viktorija. 
DANAŠNJE PRIREDITVE ' 

Kino Matir-a: G!as srca. 
Rino Sloga: V zmešnjavi občutkov. 
Kino Union: Ob meji. 

D E Ž U R N E L E R A R N E 
Danes; Mr. Sušni k, Marijin trg 5, Deu-

Klanjšček Dia, Gosposvetska cesta 4, Bo-
hinec ded., Cesta 29. oktobra 31. 

ZATEMNITEV 
je strogo obvezna od 17. do 6.30 ure. 

DRŽAVNO GLEDALIŠČE 
D R A M A 

Četrtek. 23. dec., ob 16: Cvrček za peč j«. 
Red Četrtek. 

Petek, 24. dec.: Zaprto. 
Sobota, 25. dec., ob 16: Cvrček za pe£jo. 

Izven. Cene od 22 lir navzdol 
Nedelja, 26. dec., ob 16: Normanski juna-

ki. Izven. Cene od 22 lir navzdol. 
Ponedeljek, 27. dec.: Zaprto. 

Ch. Dickens: »Cvrček za,  pečjo.« Božič-
na igra. Komedija v treh dejanjih po po-
vesti Charlesa Dickensa. Osebe: John — 
Cesar. Caleb — J. Kovič, Tacleton — M. 
Skrbinšek, Edvard — Gregorin, Dotka — 
šaričeva, Berta — V. Juvanova, gospa 
Fiedlingova — Rakarjeva, Maya Fiedlin-
gova — Levarjeva. Režiser: C. Debevec, 
prizorišče: inž. E. Franz, načrti za ko-
stume: J. Vilfanova. 

O P E R A 
Četrtek, 23. dec.: Zaprto. 
Petek. 24. dec.: Zaprto. 
Sobota, 25. dec., ob 15.30: Sneguročka. 

Izven. Cene od 32 lir navzdol. 
Nedelja, 26. dec., ob 16: Prodana neve«ta. 

Izven. Cene od 32 lir navzdol. 
Ponedeljek. 27. dec.: Zaprto. 

B. Smetana: »Prodana nevesta.« Po 
daljšem premoru bodo peli v nedeljo zo-
pet »Prodano nevesto« v sledeči zasedbi: 
Krušina — Janko, Ljudmila — Poličeva, 
Marenka — Polajnarjeva, Miha — Dolni-
čar, Kata — Golobova. Vašek — Banovec, 
Janko — Čuden. Kecal — Lupša, cirkuški 
ravnatelj — Jelnikar, Esmeralda — Bar-
bičeva. Indijanec — Marenk. Dirigent: 
D. Zebre, režiser: C. Debevec, koreograf: 
inž. P. Golcvin, scenograf:  V. Skružny. 

Za predstave o praznikih, operne in 
dramske, so vstopnice v prodaji od četrtka 
od 10.30 dopoldne dalje. Zaradi preveli-
kega navala se vstopnice ne rezervirajo. 
V petek, 24. dec. popoldne dnevna blagaj-
na ne bo poslovala, sicer pa vsak dan od 
10.30 do 12.30 in od 16. do 18. ure. 

RADIO LJUBLJANA 
ČETRTEK, 23. DECEMBRA 

g.30—9.00: Jutranji koncert. 9 00—9.15: 
Poročila v nemščini in slovenščini. 12.00 
do 12.30: Opoldanski koncert. 12.30—12.45: 
Poročila v nemščini in slovenščini. 12.45 do 
14.00: Koncert za razvedrilo (plošče). 
14.00 do 14.15; Poročilo v nemščini. 
14.15—-15.00: Popoldanski koncert. 17.00 
do 17.15: Poročila v nemščini in slovenšči-
ni. 17.15—17.45; Popoldanski koncert. 17.45 
do 18.00: Narodopisno predavanje. 19.00 
do 19.30: Slovenska glasba; igra Radijski 
orkester, vodi dirigent Drago Mario šija-
nec. 19.30—19.45: Poročila v slovenščini. 
Napoved sporeda za naslednji dan. 19.45 do 
20.00: Mala glasbena medigra. 20.00 do 
20.10: Poročila v nemščini. 20-10—21.00: Ro-
mantična. operna glasba. 21.00—2140: Val-
čki in podoknioe. 21.40—22.00: Beograjska 
vojaška oddaja. 22.00—22.10; Poročila v 
nemščini. 22.10—22.30: Glasba za lahko 
noč. 

čestitka in vezilo k prevajalčevemu življenj-
skemu jubileju. 

Zapiski 
Prva javna produkcija gojencev šole 

Glasbene Matice v torek je dokazala, da 
imamo nadarjen glasbeni naraščaj. Nasto-
pilo je 28 gojencev, po večini iz nižje šo-
le, trije pa iz srednje. Največ med njimi 
se jih je posvetilo klavirju, šest je bilo 
violinistov, dva pa sta zaigrala na čelo. 
Vsi so pokazali več ali manj tehničnega 
znanja, nekateri med njimi pa tudi precej 
darovitosti za izbrano glasilo. Mala fiihar-
monična dvorana je bila polna poslušal-
cev, ki so nastopajočim navdušeno odobra-
vali in s tem dajali izraza svojemu prepri-
čanju, da imamo mnogo za glasbo vnete 
mladine, ki si bo pod vodstvom naših pri-
zadevnih in izkušenih glasbenih učiteljev 
še izpopolnila svoje znanje. 

Nov zvezek »Našega roda«. 3. številka 
mladinskega mesečnika »Naš rod« priob-
čuje naslednjo vsebino: Nadaljevanje po-
učno-zabavnega spisa Sama Jenka »Jadral-
ci«. Gustava Strniše črtico »Cačkova 
smrt«, L. Z. poučni sestavek o sladkorju 
»Vir sladkosti«, Hermana Cizerla pesem 
»Lučka in groš«. začetek poučnega članka 
Mirana Borka »Milnati mehurčki«. Mirana 
Cobala sestavek »Darilce za Božič«, pesem 
Gustava Strniše »Jesen«, članek »Svila — 
hrepenenje gizdalink . . . « in A. Debeljaka 
štirivrstičnico »Dete moli«. Pod zaglavjem 
»Najmlajši rod« objavlja Drago Kocjančič 
»Prigode male Nuške«. Številka je tudi 
primerno ilustrirana. »Naš rod« izdaja Uči-
i&ijska tiskarna v Ljubljani. 



nočnem nebu 
V poznih večernih urah, pred polnočjo in 

p< nji, vidimo na vzhodnem nebu v podobi 
B a — na desni strani nad Orionom in pod 
Fci-vejem — majhno skupino zvezd, katerih 
na-svetlejša se odbija od temnega neba s svojo 
č-- :o belo barvo. 

To je .-kup na Plcjad ali Gestoscvcev, ki ima 
v krogih ljubiteljev zvezd še nekaj drugih na-
zivov. Nekateri ji pravijo tudi »Scdmorica«. 
Pravljica, ki fc  jc ohraivia iz starogrške dobe., 
namreč pripoveduje, da gre pri teh zvezdah 
za sedem hčera Atlasa, k so bile- prestavljene 
na nebo. Pojav Piejad jc s:ar m narodom ozna-
njal bližajočo sc žetev ter obnovitev pomor-
stva, njihov /aton pa zaključek stare pomorske 
dobe ter začetek nove setve. S prostim očesom 
razločimo v skupini Piejad sedem do osem po-
sameznih zvezd, medtem k& nam srednjevrst-
ni daljnogled že omogoči na:teti v nebesni 
skupini pr:bl;žno 400 svetlih sonc. ki sc zde iz 
nebe nc daljave očesu kakor demantni diadem, 
ki pošilja svoje svetlobo proti zemlji. 

V sredini navedene skupine so zvezde Go-
stosevcev oddaljene od sončnega sistema 300 
svetlobnih let. pri čc;ner nc smemo pozabiti, 
da pomeni eno svetlobno leto toliko kakor 9.5 
bilijonov kilometrov daljave. Fotografski  po-
snetek prikazuje Gostosevcc ogmjene v gosto 
svetlikajoče se meglo. Ta megla n nič dru-
gega kakor oblaki, teman kozmični prah, ki 
sipa svojo svetiobo z zvezd, pripadajočih sku-
pini Plcjad. katere odbijajo svojo svetlobo od 
žarkov, kj sc usmerjajo z drugih svetlobnih 
teles proti njim. 

V sredi 19. stoletja, in s:cer leta 1867, je 
vladalo za zvezdno skupino Piejad po svetu 
ogromno zanimanje. Več desetletij so astro-
nomi in laiki razpravljali o tej stvari. V Ber-
linu rojeni zvezdoslovec J. H. v. Madler, eden 
najznamenitejših raziskovalcev neba svoje do-
be, jc namreč na podlagi svojih dolgoletnih 
opazovanj prijel do zaključka, da je središče 
sistema stalnic na tistem mestu neba, kjer vi-
dimo Plejadc. Iz tega je razvil nazor, da je 

i esUllimiination des Petersdoms — Slavnostno osvetljena cerkev sv. Petra 

V »Kamtner Zeitung« objavlja dr. Wcffdie-
fcr  v m Langen naslednji dopis: 

Lis 1 na Pinc:ju so odpadli. Z njimi vred so 
Tjrops dla tudi angleška pričakovanja, o katerih 
je svoj čas Churchill dejal, da se bodo, preden 
listje odpade, zgodile velike stvari. Niti Chur-
chill niti Rooseveit nista še vkorakala v Rim, 
pač pa je videl Rim že precej anglo-ameriških 
ujetnikov, ki so nastepili svojo pot proti se-
veru Na ta način je postal Rim simbol polo-
ma ChurchiUovih in Rooscvcltovh načrtov, ki 
sc se naslanjali na Badoglijevo izdajo. Vse, kar 
so n•..:•• protmki dosegli, je to, da šteje danes 
Rim zaradi pritiska beguncev iz južne Italije 
prib no 2 milijona ljudi, medtem ko jih je 
imel v mirn;h časih 1.2 nrlijona. 

Pi '-'ižno 150 km ozemlja loči Rim od boji-
šča i topograf-ka  ugotovitev pa ne more so-
vražn -a prepričati, da leži Rim znabit: v senci 
brit1-! -ameriške ofenzive,  katero imenuje ita-
"jan- o ljudstvo »offensiva  alla 'umacca« — 
" ižvvc ofenzivo.  Preselitev raznih 'talijanskih 
m n: rstev v kraje zgornje Italije se je izvr-
šila iz samoumevnih previdnostnih razlogov v 
vojnem času Drugače ne povzroča polževa 
efen/  va zavezmkov prebivalcem Rima prav 
nebe i h skrbi. Nihče v Italiji nc verjame, da 
b I; tanci in Američani pred pomladjo do-
spel ako daleč, da bi lahko s prostim očesom 
vide' križe na rimskih zvonikih. Celo tako 
imen .mi »attendisti«, ki jih v R mu ni malo. 
prizn i jo borbeno premoč nemškega vojaka 
v pr r ieri z Britanci. Američani. Kanadčan'', da 
nit: r i govorimo o bad.ljevcih. 

R i jc menda najmirnejše mesto v Italiji. 
Če bila ij.-ka ura v drugh italijan kih 

acne pemnknjc-

samo toliko varnostnih oddelkov, kolikor jih 
je nujno potrebno za vzdrževanje miru in re-
da. Z Nemci sodelujejo tudi ;talijanski poli-
cijski organi, ki nosijo na rokavih posebne 
znake. 

Značaj Rima kot odprtega mesta se kaže 
tudi v tem, da se na trgih in ui cah Td časa 
do časa nabirajo majhne skupine ljudi, k : se 
ozirajo' proti nebu. da bi ugotovili, kakšna le-
tala lete nad mestom, britanski, ameriška 
ali nemška. Lahko bi imenovali takšno zbiranje 
ljudi rimsko idilo. Prebivalstvo Rima se zave-
da, da je zaščiteno pred napadi iz zraka, ven-
dar se tu in tam med posamezniki sliš jo be-
sede dvoma, kajti angleško-ameriški napad na 
Vatikan je izpričal, da se obljube o nedotak-
ljivost1 Rima ne spoštujejo, kakor bi bilo tre-
ba. Največ pa se v Rimu govori o cenah na 
črni borzi. Rimske oblasti so ustanovile poseb-
no centralo za oskrbo prebivalstva in razdelje-
vanje živil. Ta ustanova sc kratko imenuje »Se-
pal« in o njenih ukrepih se vsak dan, da celo 
vsako uro. vneto razpravlja v javn h in zaseb-
nih družbah. Poglaviten namen »Sepala« je, iz-
pGdrezati 'n č:mbolj omejiti delovanje črne 
borze. Toda še bolj kakor ukrepi »Sepala« so 
bili učinkoviti posegi, ki j;h je izvedel nemški 
peveljn k v Rimu generalni poročnik Miilzer, 
ki je odkril velike zaloge živil, namenjen;h tr-
govini na črni borzi, ter jih izročil ljudskim ku-
h njam in otrošk m zaveriščem v brezplačno 
uporabo. S tem je nemški poveljnik v Rimu 
dosegel to. kar si je prebivalstvo že davno že-
lelo1. Potrebni zavedi so dobili na razpolago 
živila, s katerimi so za sedaj zadostno preskrb-
ljen1. 

mcj.t.- zaradi komun stične agitaei 
na r ---tj. veljajo za R;m šc vedno posebni j 
preu -i. Od 5 ure zjutraj do polneči je v 
Rim.i lahko v akdo na cesti. V tcm»času lahko ' 
ppnr • v ; : svoja pota in še mu ostane dovolj 
časa /a razvedrilo. Normalizacija življenja v 
i talij— kj presto!n'c: sc kaže na vseh konc h 
in k; • ::h. R'mska Opera je otvorila vrata le- j 
tošnje Sezone s predstavo Verdijeve »Aide«, v 
kateri jc p.l v>.-.\. Rad-mesa tenorist Benjamin 
Gig!: vloga Aide pa je b'la poverjena pevki 
Caric?!: ji. 

P. nemirnih dnevih okrog 10. septembra, ko 
sc n stopili prevnrni Badoglijevi agenti, so 
ne trške čete očistile Rim za takšno mesto 
ne:/<;pibn;h krimnahvh tipov. Rim ni zaseden 
po nerrfki  vojski. Žc italijanska vlada je glede 
na značaj Rima proglasila svojo metropolo za 
odp:to mesto. Zaradi tega sc nahaja v Rimu 

tlčCm r&zpz&VG na sodišču 
Švedski listi poročajo o silni preobre-

menitvi sodnega poslovanja v švedski 
prestolnici. Ondotna sodišča so zaposlena 
s tako številnimi razpravami, da se vršijo 
procesi ne le podnevi ,ampak tudi v noč-
nem času. Ponovno se je primerilo, da so 
se začele razprave po trudapolnem dnev-
nem delu spet malo pred polnočjo in raz-
sodbe so bile izrečene šele proti jutranjim 
uram. Zaradi takšne prakse so švedski od-
vetniki storili primerne korake pri pravo-
sodnem ministru in ga prosili, naj napra-
vi temu poslovanju konec. 

S'ta vrana lačni r.e verjame! Cl°vck pa 
ima razum in ve, da se marsikomu krog 
njega slabo godi. Zato darujte za Zimsko 
pcmoč! 

najsvetlejša zvezda v skupini Plcjad Alcvonc, 
centralno sonce tega sistema. Miidier se je pri 
svoji hipotezi naslanjal na analogijo, češ, ka-
kor ima sonce v našem planetnem sistemu go-
spodujoče vlogo osrednje zvezde, tako mora 
imeti tudi v nadrejenem sistemu zvezd neka 
zvezda položaj sonca, ki izvršuje v tej skupini 
zvezd enako nalogo kakor soncc pri svoji. 

Ta hipoteza jc danes premagana, kajti po-
znejša raziskavanja so pokazala, da nc ustreza 
dejstvom. Današnja znanost o nebesnih telesih 
uči, da jc zvezda, ki bi menila zavzemati po-
ložaj osrednjega sonca v sistemu stalne, za-
radi svoje ogromne velikosti čisto navadna fizi-
k:-lična nemožnost. Vcl'kan takšne razsežnosti 
bi ne mogel biti stabilen, zato jc popolnoma 
naravno in verjetno, da tak "nega velikana spluh 
ni. Zvezdcslovci na-"-ega časa pravijo, da sc 
ogromne spiralne roke sistema naše Rimske 
ccstc vrste okrog nekega imagnamega sre-
dišča. 

Življenje v Neaplju 
sVlokischer Beobf.chter«  peroea preko 

Stockholma: 
V taborišču zavezniških izdajalcev in emi-

grantski! politikov v Neaplju se doslej še 
niso zavezniki stepli do krvi, venlar — 
tako poročajo angleški dopisniki svojim 
listom — je poet al Neapelj, oukar so Angio-
američani zasedli južno Italijo, pravcato 
torišče vseh tistih tenmh političnih ele-
mentov, ki so živeli, nad 20 let deloma v 
inozemstvu ter tam hujskali pioli fašistični 
Italiji, ali pa so živeli potuhnjeno doma 
ter pripadali podzemskim, večinoma boljše-
vističnim organizacjiam ter so v njihovem 
okviru razvijali svoje pogubno delovanje. 

čsirn so zavezniki tem ljudem dali svobo-
do, se je pokazalo, kakšna je vrednost njih 
in njihovega demokratskega sistema. Ti 
ljudje stalno menjujejo svoje nazore. Danes 
jih vidiS pri mornar h 'stih, jutri pa pil nji-
hovih nasprotnikih, kjer se udejstvujejo 
kot nasprotniki Savojskega vladarskega 
doma, tako da je odrska slika vsak dan 
drugačna. 

Angleški in ameriški dopisniki listov si 

no morejo kaj, da ne bS o teh ljudel poro-
čali z zaničevanjem. Takšni aegedki se 
odigravajo predvsem v Neaplju, kjer to 
lahKo vsak vidi Sem o p:i komunist h se 
pozna, la dobivajo smernice iz Moskve. 
Izvajanje njihovih načrtov nadz.rajajo v 
južni Italija nahajajoči sc agenti Sovjetske 
zveze, ki uživajo zaradi protek:iae Angle-
žev in Američanov pcpolno svobodo giba-
nja. 

Verjetno pa je, da ti razmere v Neaplju 
in drugih mestih južne Italije ŠJ vsa dru-
gače izgledale, če ne bi bilo velikih t. 2rv 
z oskrlo. Te težave potiskajo vse d ugo v 
kraj, kajti dnevne skrbi so tako velike, .la 
zahtevajo napora, vseh sil cvnmlin v. ki 
mo:ajo zaracii tega vs.x politična vp ašnnja 
več ali manj puščati v nem ar. 

K R I Ž A N K A 
V o d o r a v n o : 1. dežela in jezero v 

vzhodni osrednji Afriki;  8. tolkalo; (». znak 
za pivinc; 11. cbhka glagola bit ; 12. kratica 
za plctnenitaški naslov; 13. lepil:; 15. ženske 
'me, zlasti filmsko:  16 vas pri Ljubljani 17. 
znak za prvino; 18 \rsta vrbe; 21. največji 
scsalcc; 23. oblika glagch biti; 24. kača; 26. 
n kalnica; 27. ptica plezalka; 29. moč; 30. žen-
sko ime. 

škedijiva čokolada 
Španski tisk opozarja svoje čitatelje na 

številne primere obolenj med prebival-
stvom španskih nabrežnih krajev. Ti lju-
dje so jedli čokolado, ki jo je naplavilo 
morje. Preiskava je dognala, da je v za-
bojih čokolada, kakršno uporabljajo an-
gicški letalci na dolgih progah in kateri 
je pridejana neka zmes. ki ovira pojave 
utrujenosti in človeku ne da zaspati. Za-
radi tega je ta čokolada te vrste zdravju 
škodljiva. ' 

D v o ž e n s t v o m e t i a ^ g l e š k m i i 

č a s t n i k i v E g i p t u 

Egiptski list »Images« graja mnogožen-
stvo v vrstah angleških častnikov na 
egiptskem ozemlju. Dokazano je namreč 
nad 200 primerov, ko so angleški častniki 
vzeli za žene imovita dekleta iz egiptskih 
rodbin, nato pa odšli na bojišče. Njihove 
mlade egiptske žene so šele naknadno iz-
vedele. da imajo za može ljudi, ki so pu-
stili že na Angleškem sroje zakonske po-
lovice. 

Ločitev na.  lastno pest 
Neka ločena žena iz Herfcra.  ki ima moža 

na bojišču, sc je dala cd zakonskega druga 
ločiti. Ko je bil zakon razveden, jc žena mi-
slila, da lahko prosto razpolaga s pohištvom, 
in ga je prodala. Proti tej svojevoljni prodaji 
se je mož pritožil, žena je prišla preti sodi-
šče in sodnik jo je obsodil na dva meseca 
ječe. 
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N a v p i č n o : 1. tramvaj 

2. krarica za opombo; 3. kl;c 
Adamov sin; 5. mutast; 6. v 
slovna dežela; 10. znak za p 
glagola biti; 12. grška črka: 14 
doravno: 15. polj ka cvctlica: 
imek; 20. tečaj; 22. veznk; 24 
doravno; 25. žensko ime; 28 
kovno. 

brez tračnic; 
na pomoč; 4. 

cznik; 7. baje-
•vino in oblika 
. kaker 15. vo-
19. osebni za-

. kakor 24. vo-
znak za lahko 

Rešitev križanke 16. decembra 

V odo r a* no: I mrk. 3. Duma, 6. rjav, 
8. tu, 10. reka. 12. omet, 14. a\ 15. voda, 17. 
arak, 19. mah, 21 sto. 22. obad, 24. sipa, 
26. ep, 28. Omar, 30. lani, 32. po. 33. ukaz. 
35. kuna- 37. Ita. 39. Rab. 40. velo. 42. opal. 
44. da. 46. meja. 48. kanal. 50. ar. 51. Bine. 

N a v p i č n e : 1. Mura. 2. trg. 3. da, 4. 
uvod. 5. Atc, 7. .lava. 9. Ctah. 11. osat. 13. 
mama, 16. okop. 18. r. sa. 20. Aden. 21. skop, 
23. bala, 25. Inin. 27. pika, 29. moka, 31. 
azil. 34. kava. 36. uboj. 38. toda, 39 Ruma. 
41. član. 43. PAB. 45. Ala. 47. Kr, 49. nc. 

Učitelj živali 
V Nemčiji živi 72 letni krotilec zveri 

Avgust Molker, ki je po letih najstarejši 
učitelj živali na nemškem ozemlju, a na-
stopa kljub svoji starosti z jako privlač-
nim programom v cirkusu »Krone«, kjer 
predstavlja pravo atrakcijo s svojo skupi-
no mladih tigrov. 

l i p 
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Ein ver\vegener Zirkusdompteur — Drien 
cirkuški krotilec 

Molker se je narodil v Hamburgu, odra-
sel pa je na Westfalskem.  Reporterji, ki 
so imeli prrliko videti ga in z njim govo-
riti, pravijo, aa si človek predstavlja uči-
telja živali dokaj drugače. Molker je red-
kobeseden mož, samo kadar nanese bese-
da na živali, se mu razživi govorica ln 
razveže jezik, da postane živahen ter mu 
oči zagorijo v polnem ognju. Vse to pri-
ča, s kakšno ljubeznijo visi starec na svo-
jem poklicu. 

Ljubezen do živali mu je prirasla k 
srcu že v mladih letih, kajti njegov oče je 
bil zaposlen v neki žrebčarni, kjer je tu-
di sin vzljubil četveronožce. Sklenil je po-
stati krotilec in sicer je bila že od nekdaj 
njegova želja, da bi mogel zapovedovati 
divjim mačkam. Nekega dne je Molker 
kot mladenič zapustil očetov dom ter se 

pridružil osebju pri neki menežarlji. Seve-
da je bila to šele prva stopnja do višjega 
cilja. Kajti postaU krotilec je vse prej ne-
go lahka stvar. Tako je Molker prešel 
razne razvojne stopnje: moral je čistiti 
cirkuški voz, odvažati gnoj iz kletk, po-
metati kletke za opice, 3nažiti konje in 
prodajati programe. Nu, po vseh teh do-
godivščinah se mu je posrečilo, da je na-
stopil pot k svojemu zaželenemu cilju. S 
16 leti se je že samostojno postavil s sku-
pino zveri v cirkusu. 

Delo z živalmi je težko, pravj Molker. 
Kdor hoče živali učiti in jih krotiti, jih 
mora poznati do dna. žival, meni Molker, 
je vredna prav tako temeljitega prouče-
vanja kakor človek. Saj ima vsaka žival 
svoj značaj, katerega mora oni, ki ima 
z živalmi opraviti, poznati. 

Na vprašanje, kako pripravlja svoje 
nastope, je pripovedoval Molker, da opa-
zuje živali najprej pri igri. Kakor pokaže 
in razodene v igri otrok svoj značaj, tako 
razgali v igri tudi žival svoja nagnenja. 
Posebno važno je to pri tigrih, kajti tiger 
je morilec in razgrajač. Kot takšen pride 
na svet in se vse življenje kaže tudi v 
igri. Za to igro pa se skriva preža na 
ugoden trenutek, ko je mogoče preiti k 
napadu. ~ 
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Vse točke svojih programov je Molker 
izvežbal samo z ljubeznivostjo brez upo-
rabe sleherne sile. Tudi svojo največjo 
točko, ki venca njegov poklic krotilca, 
nastop z 20 levi, je izvežbal samo s po-
močjo svojh živccv, s prenosom svoje vo-
lje na živali. Sila važno je pri tem po-
znati živali, s katerimi krotilec nastopa. 
Krotilec mora b;ti obenem tudi zdravnik 
svojih živali ter mera takoj spoznati, če 
njegovim ljubljencem kaka stvar ne prija. 

Molker je preizkusil v svojem življenju 
že najrazličnejše stvari. Nekoč je postal 
žrtev svojih živali v kletk; ter je moral 
za tri mesece v bolnišnico. Ko je okrevaj, 
je bila njegova prva pot zopet v kletko. 
Brez živali ne more živeti. Zato je zavrnil 
vsakovrstne ponudbe za druge službe, ki 
so mu obetale dovolj udobno življenje. Po-
potovanje mu je prešlo v meso in kri. Na 
ta način je videl mnogo sveta, nastopal Je 
neštetokrat s svojimi živalmi in se je 
kazal občinstvu z belimi in rjavimi med-
vedi, z levi, leopardi ln pumami. V cir-
kusu »Krone« nastopa zdaj z 8 mladimi 
tigri, katere je vežbal za to točko celo 
leto dni. Mož je popolnoma zadovoljen, da 
je v tem času dosegel stopnjo pokorščine, 
ki mu dovoljuje, da se z mladimi tigri 
pojavlja ]fred  gledalci. 

Tanz im Lowenkafig  — Ples v levji kletki 

DapSno da Rlaurier: 
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Jela si je vdevati rubme v uho, pri če-
mer ga je gleda'a izza komolca. In ker je 
zdaj sovražila njegove Dči in se ga je zače-
njala bati, mu je rekla: Močno smo se 
zresnili, Rockingham. pa kar iznenada. Mi-
slila sem, da vam je bila nocojšnja nago-
da v zabavo.« 

»Točno.« je odgovoril, »zabavala me je. 
Da more pešč ea burkačev v tako kratkem 
času razorožiti dvanašst mož in jim sleči 
hlače, je za čudo podobno šalam, ki sva 
jih svoje dni uganjal v Hampton Courtu. 
To pa- da je Dona St. Columb s takimi 
očrn' zrla na kolovodjo teh burkačev, z 
očmi, k' so mogle pomeniti samo nekaj — 
ne, to se mi ni zdelo zabavno.« 

Oprla je komolce ob mizo in naslonila 
brado v dlani. »In potem?« je vprašala. 

rJn potem sem, kakor da bi mi bl!sk raz-
svetlil pamet, mahoma razumel marsikaj, 
kar me je včeraj že po prihodu osupilo- Te-
ga vašega slugo, Francozovega vohuna. 
Vašo prijaznost proti njemu, ker ste vede-
li, da je vohun. In vaše izprehode in skita-
nja po gozdu; to, kako ^mikate oči. Česar 
nisem prej n;koli opazil, prav zares, pred 
menoj, pred Harrvjem, pred vsakomer, sa-
mo ne pred človekom, ki sem ga nocoj vi-

del.« Njegov glas je bil zdaj tih, komaj 
močnejši od šepeta; in ves čas, ko jo je 
gledal, mu je sršalo sovraštvo iz oči. 

: Nu « je vprašal, »ali mar oporekate?« 
»N'česar ne oporekam.« 
Vzel je r.ož s krožnika in jel z njim ka-

kor v zamišljenosti črtati po mizi. »Veste.« 
je rekel, »da vas utegnejo za to vreči v 
ječo ali mogoče celo obesiti, ako pride res-
n'ca na dan?« 

Spet je skomignila z rameni. 
»To ne bi bil kajsi prijeten konec za Do-

no St. Columb,« je siknil. »Menda še niste 
nikoli videl' ječe od znotraj, ka-li? Niste 
je še povohali, kako je zatohla in umaza-
na. Ne črnega, skvarjenega kruha niste 
pokusili ne vode, ki je polna nesnage. Ob-
čutek vrvi okrog vratu, ko se zadrgava in 
vas davi, vam je neznan. Kako bi vam to 
ugajalo. Dona?« 

»Ubogi moj Rockingham,« je počasi od-
govorila, »vse to si lahko mnogo bolje za-
mislim, nego morete vi opisati. Kam me-
rite? Ali bi me radi zastrašili? Ker niste 
sami nič dosegli?« 

»Zdelo se mi je potrebno, da vas "Opom-
nim, kaj bi se utegnilo zgoditi.« 

»A zakaj to? « je rekla. »Zato, ker si 
mylord Rockingham domišlja, da sem se 
gusarju smehljala, ko mi je pobiral dra-
gotine. Povejte svojo zgodbo Godolphlnu 
ali Rashleyu ali Eusticku ali zastran mene 
Harryju — vsi vam poreko, da ste blazni.« 

»To bi bilo mogoče, ko bi bil vaš Fran-

coz na širokem morju, vi pa bi zložno se-
deli tu v Navron Housu. A deniva, da vaš 
Francoz ne jadra po širokem morju, am-
pak da je ujet in zvezan in ga pripeljemo 
pred vas in se z niim nekol ko poigramo, 
kakor so se pred sto leti Igrali z ujetniki, 
Dona, in da ste vi pri tem občinstvo. Sko-
raj se mi zdi, da b' se izdali « 

Spet ga je videla pre j seboj takega, ka-
kor se ji je bil pokazal še za dne: preže-
čega mačka v visoki travi, s ptico v kremp-
ljih, in vendar tako blagega, t~ko gospo-
skega. In ko je pomislila nazaj, se je za-
vedela, da je že od nekdaj slut"la v njem 
to lastnost premišljene, bolezenske okrut-
nosti, čeprav se je v d-našnji nepremišlje-
ni in lahkosrčni dobi prevejano petuhovala 
in tajila. 

»Dramatičnost vam godi,« je rekla, »to-
da časi palčnic in natezalnice so minili. 
Dandanes ne pečemo več krivovercev na 
ražnju.« 

»Krivovercev morda ne,c je odvrnil »a 
gusarje še vedno obešajo, natezajo in raz-
četverjaijo, in njihovim pomagačem je na-
menjena ista usoda« 

»Izvrstno.« je rekla, »ker me imate za 
pomagalko, ravnajte po svoji želji. Pojdi-
te na vrh ln osvobodite geste, ki so tu ve-
čerjali. Zbudite Harryja Iz njegovega pi-
janega spanja. Skličite služabnike. Hitite 
po konje, vojake in orožje. In potem, ko 
boste svojega gusarja imeli, naju obesite 
drugega poleg drugega na isto drevo.« 

Nič ni odgovoril. Gledal jo je preko mi-
ze in tehtal v roki nož. 

»Da,« je nato pokimal, »to bi radi pre-
trpeli in bi bili pri tem še veseli in ponos-
ni. Nič se ne bi bali smrti, saj ste imeli, 
česar se vam je hotelo vse žive dni. Ali ni 
tako?« 

Ozrla se je po njem, nato se je zasfrfe-
jala: »Da- res je.« 

Prebledel je kakor mrlič, brazgotina na 
obrazu mu je od nasprotja še temneje za-
rdela. in usta so se mu skrivila v peklen-
sko sp: ko. 

» In to bi bil lahko jaz,« je rekel, »lahko 
bi bil jaz.« 

»Ne, Rockingham . . . nikoli ne . . . « 
Počasi je vstal s stola, še vedno tehtaje 

v roki nož. Prepeličarja, ki mu je ležal pod 
nogo, je brcnil v lakotnico in si nato zavi-
hal rokav čez komolec. 

Tudi ona je bila vstala; oklepala je hr-
bet svojega stola, motna svetloba obeh 
sveč na steni mu je plesala po obrazu. 

»Kaj je to, Rockingham« je vprašala. 
Tedaj se je prvič nasmehnil, odrinil svoj 
stol in položil roko na vogal mize. »Mi-
slim,« je zašepetal, »mislim, da vas zdalle 
ubijem!« V naslednjem trenutku mu Je 
vrgla v obraz poln kozarec vina, ki je stal 
zraven njene roke; za hip ni videl ničesar, 
črepinje so se razletele po tleh. Nato je v 
izpadu sunil čez mizo proti nji, toda ona 
se je umaknila, zgrabila enega izmed tež-
k !h stolov, ga vzdignila in ga treščila med 
srebrnino in sadje na mizi. Z eno nogo je 

bil stol zadel Rockinghama v ramo. Zaso-
pihal je od bolečine, podržal nož za hip nad 
ramo, kakor bi ga tehtal, in ga vrgel pro-
ti Doninemu vratu. Zadel je rub'nasto ogr-
lico in jo prerezal; čutila je, kako je hlad-
no jeklo zdrknilo po nji, ji oprasnilo kožo 
in se vjelo v gube njene obleke. Segla Je* 
po njem, skoraj slabo se ji je storilo od 
bolečine in groze, a preden ga je našla, se 
je že vrgel nanjo; z eno roko jI je zavil 
komolec na hrbet, drugo ji je pritisnil na 
usta. Zvrnila se je vznak preti mizi, poso-
da in steklenina sta se drob'li na tleh, ne-
kje pod njo je moral biti nož. ki ga je iska-
la. Psa sta divje in razburjeno lajala; naj-
brže sta m'slila, da je to nova igra, ki so 
;'o izunvli njima v zabavo. Skakala sta po 
Rockinghamu in ga praskala s šapami; 
moral se ie obrniti in ju z nogo brcniti od 
sebe; pri tem je pritisk njegove roke na 
Donina usta odnehal. Ugriznila ga je v 
dlan in ga dregnila z levo pestjo V oko. 
Zdaj je izpustil komolec, ki ji ga je tiščal 
za hrbet, da bi jo mogel z obema rokama 
prijeti za vrat. Na sapn ku je začutila du-
šeč! pritisk njegovih palcev. Z desnioo je 
kar naprej tipala za nožem; in zdajci ga 
je imela med prsti. Ponesla je mrzlo ostri-
no visoko pod njegovo pazduho in začuti-
la. kako se je mehko meso strahotno vda-
lo pod jeklom, nepričakovano zlahka, pre-
senetljivo toplo, ko se ji je kri težko <n 
obilno ulila po roki Zavzdihnil dolgo in 
čudno, njegova roka j' n' več oklepala vra-
tu. 



MALE OGLASI 
Kdor ttče službo plača ra vsako oesedo 
L —JO. za dn. tn prov. tal's* —.60, za da-
janj« naslova ali fiifro  U a.—. Najmanjši 
Iznos za te oglase Je L 7.—. — Ze ženltve 
tn dopisovanja Je plačati za vsako besedo 
L 1.—, za vse druge oglase 1» —.60  *a be-
sedo. za dri. ln prov tasso — za daja-
nj« naslova ali šifro  L 3.—. Najmanj« 

tanos za te oglase le t. iO.—• 

KROJ. POMOČNICA 
dam-ka, š*e službo Spo-
ročite naslov sli ponud-
bi- n.i ogl. c-dd Jutra 
ped Begunk «. 23673-1 

NAVIJALKA 
i'-če kakršno kol: zaposlitev, 
n:'raje v kakšni tov, t: ali 
delavnici, grem tiri: v pr.. 
n: :>. Naciov v vseli (»wl. Ju 
trn. 23757-1 

PO S '. RE2NICO 
mljjšo. spejmem takoj 
v trajz.o ii. poslitev. Na-
-1 o v pove oglasni od '<=lek 
»Jutra«. 237844-la 

FOTO VAJENCA-KO 
s pr.memo šolsko iz-
obrazbo, b prejme reno 
miran. fotostudio  Na-
slov pove ogl.-.sni otiuelek 
»Jutra« — Lstotam se 
sp ejme postrežnica 

2373T. 44 

HLAPCA KRZNENO JOPICO 
. , T> I z oposom ovratnikom — h konjem, sprejmem. Po- ^ 
Ijanska c. 44. 23753-la 

DEKLICO 
pr pravno -n p< šteno, 
pot ebujemo z h šna in 
druga dela — Na 'ov v 
ogl odd. Jut a 237J5-la 

prodam zelo ugodno — 
Visiov v cglas. o 'delku 
.Jiifr  • 23677-6 

ŠIVALNI STROJ 
Singer«, utti: r.i.-i >-n. pro 
hm Osfed  * trgovini Ko 
ioJvoreKa 28 23169-6 

JKL 
5.2 

i 
•v. 

KINO UNS ON Telefon  22-21 

Čarobna ljubezenska romanca, k) se 
odigrava v očarljivem okol ju solno-

gr išk'h planin 

CE MEJ2 
. iilv FritM-h, Hertlia Feiler, Heinz 
Sallutr, Liu .s Soldan, Hilde Sessak 

Predstave ob: 15 30 in 17.30 nr) 

, SLOGA Telefon  27-30 

Očarlj'va veseloigra v režiji Heinz 
Kuhmanna 

V zmešsafavi  s&sutkov 
Harrv Liedtke fiatlie  Haak, Hannelort 

Schrotb 
Predstave ob 15. in 17. uri 

Predprodaja vstopnic 

KINO MATICA Telefon  i'2-41 
Močna, globoko občutena drama talen-
tiranega slikarja in milijonarjeve žene! 
Film za najbolj razvajeno občinstvo! 

GLAS SRCA 
izborm Karaktenii igralci: Marianne 
loppe, Lrnst v. Klippstein, Kari Kuhl-

man, Eugen Klopfer 
Predstave ob delavnikih: ob 15.00 in 

MOŠKO SUKNJO 
črno, p. inia blago — za 
srednjo postavo, ugodno 
prodam. Ogled krojaštvo 
Dovžan, Sv. Petra c. 

23660-6 
VOLNENO JOPICO 

Črno, damsko, za visoko, 
srednjo postavo, predvojno 
blago, novo, se proda iz 
prijaznosti pri krojaču Kri 
žaiu. Škofja  ulica 6. 

23574-6 
RJAVO JOPO 

krzneno, ov: atuik pravi 
biztm, p cdam. Sever. 
Marijin trg. 236,7 6 

LEPA BOŽIČNA DAlvlLA: 
jjaacp. punčko, palček s Su6 
guleico, pravljične sličice in 
hišice — vtb ročno delo. na-
prodaj u prijaznosti v trgo-
vini Milki Krapež Jurčičev 
L-g. £3749-6 

PERZIJANSKI KOŽUH 
iz prvovrstne krasne kože. p-o 
tam. Naslov v vseh posl. 

Jutra. 23730-6 
ŽEPNO URO 

srebrno, razne ig-ače in 
druga p: ime: na darila 
aa Bož:č. prodam. Cesta 
na Rožnk 29 23721-G 

MIŠI, PODGANE 
in ščurke zanesljivo po-
konč-ate s strupom, ki g t 
dobite v d:oge:iji Kine. 
Z dovska ul. 1- 23713 6 

RADIO 
6cevni. novejši, dob o o-
hranjon, prodam. Naslov 
v ogl. odd. Jutra. 

23700-6 
GUGALNEGA KONJIČKA 

novega., rirodara. Zrinjskega 
cista 7TT; vrata 7 . 2331(1-6 

NEKAJ PAROV 
nogavic, sukanca in blaga, 
prodam ali zamenjam. Ponud-
be na ogl. odd. Jutra pol 
»Radi zadrege«. 23818-6 

GOSTILNIČARJI! 
skoraj nova hrastova gostilni, 
ška kredenca, je zanvi: pre-
ureditve prostorov, ugodno n.-i-
prod.v, Naslov v vseh posl. 
Jutra. 23822-6 

LEPO PUNČKO 
veliko 65 cm. p-odain. Na-
slov v vseh posl. Jutra. 

3S820-6 
KIAV. HARMONIKE 

Fcnmfalli.  Frontallini. Anelli. 
Maggi, Roilini od 24 do i 20 
basov. ugo'm> prodam. »Tri-
glav-. P ejeva e. 10. 23825-fi 

PUNČKO 
veliko 45 cm. ugodno pro-
dom Nasiov v vseh po~l. Ju-
tm. 23828-fi. 

5 m PRAVE SVILE 
za domačo obleko, nežnega 
vzorca, krasno darilo za božič 
— ugodno prodam. Naslov v 
vseh posl. Jutra 21527-G 

GRAMOFON 
prvovn=ten, z »ekAt lenimi 
ploščami, prodam. Tržaška 
13. Podliiee. 23755-6 

PRODAM: 
kratko suknjo, elektri-
čni kuhalnik na presta-
ve in drsalke. Hišnik 
Gosposka ul. 6. 23708-6 

JEDILNICA 
dobro ohranjena, furni-
rana, orehova, sten-ka 
ura, preproga, dve okro. 
gli furnirani  mizi, na-
p-odaj. Naslov v oglas-
nem oddelku Jutra. 

23711-6 
ČEVLJE 

nove, moške ali za fan-
ta, št. 39. za 6CO lir; otro-
ške, nove, št. 26. za 300 
lir; oboje iz močnega us-
nja, proda Pimat, Ižan-
ska cesta 53. 237.6-6 

DAJ - DAM 
želi vsem cenjenim gostom zadovoljne 

božične  praznike  in 
srečno  novo  teto! 

Za praznike prvovrstna vina, tudi čez ulico! 

VITRINA 
lepa, biušena (Silber-
kasten), lepa desertna 
mizica, kovana, 2 fotelja, 
vse masivno črno. rta-
p odaj. Ogled od 12. do 
17. ure. Nasiov v oglas-
nem odd. Jut-a. 23767 6 

LJUBLJANSKI ZVON 
letn k 1S22 in 1923. kom. 
pleten. brošran, pro-
dam. Naslov v ogl. od-
delku Jutra. 233U4 6 

OTROŠKO STAJICO 
lepo, prod..m. Ro^na do-
lina, Cesta VIH. 24. 

23801-6 
2 ZIMSKI SUKNJI 

sive i-» rjave barve ter 
kratek hubertus suknjič, 
siv, jesenski površnik za 
srednjo postavo — vse 
predvojno blago — p o-
dam, Vktoirja Em nuela 
cesta 48, p itličje desno. 

23807-6 
ŠiVAINI STROJ 

čevljarski, malo rabljen, 
se proda. — »Tribuna«, 
Kariovška cesta 4. 

23806-6 
MERCEDES 170 V 

•zredno eieg.r.tna Kmu. 
z:na, v odličnem stanju. 
ze'.o ugodno naprodaj. 
Merkur, Punarjeva 6. 

23810-6 
BARŽUNAST PLAŠČ 

lep. širokega kožuhovi-
nastega obrobja, ugod-
no prodam. — Naslov v 
ogl- odd. Jutra. 23815-6 

VEČ VELIKIH PECI 
zelo ugodno naprodaj. 
Merkur Puharjeva 6. 

23813 3 
2 MOTORNI KOLESI 

najnovejša modela, zelo 
por en." nap: odaj. Mer. 
kur, Puharjeva 6. 

23812 6 
KOLESI 

damtiko in moško, znarrk-
ke Adler in Steyr, zelo 
poceni na,prodaj. Naslov 
v oglas. odd. Jutra. 

23311-6 
KLAVIR. HARMONIKE 

Sk ndalli m druge, nove 
piodam. Ogled ob dfeiav. 
nikih od 36. do 18. ure 
pri Karlovšku, Knr.flje-
va ulica 8. 23774-6 

RADIO OJAČEVALEC 
popolnoma nov, 5 ž.ir-
nič, ugodno predam. — 
Na ogled med 12. m 14. 
u o. Naslov v vseh po-
slovalnicah »Juta«. 

23772-6 
ŽENSKO KOLO 

popolnoma novo. 3 brzi. 
ne, brez gum. poceni 
prodam. Na ogled med 
12. in 14. uro. Naslov v 
oglasnem oddelku Jutra. 

23771 6 
TEHTNICO 

lekarniško, z vsemi utež-
mi prodam. Na orled med 
12. in 14. uro. Naslov v 
oglasnem oddelku Jutra 

23770-6 

HARMONIKO 
otroško, p r o d a Pet-ič, 
Bežig ad, Ul. sv. Marki 
št. 14. 23769 6 

SMUČAR. OBLEKO 
za 13—141etno delci ioo, 
prodam. Na.slo.' v cgl. 
oddelku i-Jut-a*. 

23765 6 
LEICO PRODAM 

Rožna dolina — .cesta II 
St. 18. 23778-6 

BOLNIŠKI VOZIČEK 
ugodno naprodaj v Be-
ethovnovi ulici št 2 !V 

23780-6 
PRODAM 

n o v o mareaigo z msko 
suknjo, predvojno blago, 
kratko zimsko suknjo in 
dobro ohranjeno suknjo 
za srednješolca. Na og e.i 
pri žigonu, Wolfova  ul. 
št. 10/1. 23791 6 

RADIO 
za 5.500 lir naprodaj v 
Mostah. Koroščevu ul. 3 

23790-6 

KfCKA' 
majhnega, podganarja. Ira-
pim. Ponudbe na ogl. odd. 
Jutra pod »Mladč«. 23S19-7 

ŠIVALNI STROJ 
četudi v popolnon a ne. 
porabnem stanju zi ši-
vanje; zadostuje tudi sa-
mo stojalo, čepriv Je 
nekoliko pokvarjeno, 
kupim. Naslov v oglas-
nem oddeiku Jutra pod 
»Plačam dobno«. 23805-7 

PARKETE 
hrastove, cca. 50 kv. m 
ali tudi več, kupim. Na. 
slov v ogl. odd. Jetra. 

238C9-7 
2 PRAŠIČKA 

za rejo, kupm in nekaj 
kc-renja. pr< dam. Oglar 
jeva ulica 20. 23777-7 

•V  najem 
VEČJE SKLADIŠČE 

nujno iščem v najem. Zaje 
Andrej, realitetna pisarna — 
Tavčarjeva 10. 23S23-17 

)lami( 
kupuje stalno 
illHE GOBE 

EtitiEfite 
OPREMLJENO SOBO 

s souporabo kopalnice (d v i-ro-
lo, center), oddam takoj. Na-
slov v vseh pu?l. Jutm. 

23S17-23 
SOLNČNO SOBO 

. [.osebnim vbodom, oddam 
<n>=r«lu. Naslov v vseh posl. 
Jutra. -3754-23 

ZRAČNO SOBICO 
onAno. cddam solidjji 

ženski oseb . N slov v 
ccl-snom vddelku Jutra. 

23732-23 

OPREMI-JENO SOBO 
z 2 posteljama, v centru me 
sta. iščet/i dva domobranska 
podčastnika. Ponudbe na ogl. 
oid Jutra pod »Domobranca«. 

23759-211 
OPREMLJENO SOBO 

z vhodom s stopn šči, 
iiče gospodična v sredini 
mesta. Ponudbe na ogl. 
oddelek »Jutra« pod ši-
fro  »1. januar«. 

23751 23a 

STEKLENICE 
razne vrnt*. kj(rjj-!ino. Dob 
plačami. I S  a Važo ieljo jih 
prevzamemo oa tomu. B 'ia 
itin. Vonnikov tre S;. 2. 

J-316-M 
PRAZNE ŠKATLE 

od Mama mieka zopet icu 
puiemo. B. Guitin, Vodni 
kov trg 2 l-i24-M-: 

TEHNIČNO IGRAČO 
zanimivo in dobro ohra 
njeno, kupim takoj. Po-
nudbe na ogi. odd. Ju-
tra pod »Dobra znamka « 

22655 7 
KUPIM: 

Daniski krzneni plašč, naj-
boljše kvalitete, za sreJn;o 
postavo 23 let. najraje nov. 

Trenirko za velikost 170 cm. 
po možnosti nerabljene, 
moške. 

Radio aparat, 4—6 cevni brez-
hiben. 

Fotoaparat ali I.eica, Rolle-
fleKs,  rabljen. 

Ponudbe na ogl. odd. Ji.tr« 
pod »677«. 23752-7 

OSAMLJEN GOSPOD 
srednjih let. išče zna-
nja z dobrosrčno gospo, 
dično do 30 let. 2en tev 
ni izključena. Dopise s 
sliko na cgl. ••>dd. Jutra 
pod »Novo leto 1944«. 

23808 25 

Razno 
LAil.MKI 
GLASOVIRJEV 

1'osi'JTU; e se muje telefonske 
št. 10-23. ki je * novem, rav 
nokar izišlem in!en:ku lTgli 
Sevalec glasovirjev Jnrasek 
Zriniskega 7 II Ljubljana. 

J-337-37 
AKTOVKO 

sem izaubil zi Bežigra-
dom. Najditelj naj jo 
proti nagradi vrne v de-
lavnici v Vošnjakovi 12. 

23779 37 
»MLADOLETJE« 

povest Emila Freliha. je 
najlepše božično dar lo. 
Dobite jo v vseh knji-
garnah. 23789-37 

POZOR! POZOR! 
Znanstvenik psiholog — 
Moder — ee nahaja v 
Ljubljani, Trstenjakova 
ulica l-I. levo, poleg 
kavarne Majcen. Iz pi-
save vam pove značaj 
ln prlhodnjost. Razloži 
vam astrološka in hlro-
mantska vprašanja Pi-
šite mu. ali pa se oseb-
no Javite dnevno od 
14. do 17. ure; ob nede-
ljah tudi od 10.—12 ure 

M.—336-31 
DENAR 

dobro naložite, ako kupite 
jiartijo k lav. hamonik. vode-
če znamke, pj ugodni ceni. 
Ponudbe na ogl. odi. Jutra 
pod »Sigurno naložen denar«. 

i3S2B-:}7 

UKRADENO 
mi Je bilo pliSasto p-e-
grinjalo za d.van iz sta-
novanja na Rimski cest. 
št. 11. Svarim pred na-
kupom. Najditelju dam 
201 lir nagrade. N s ov v 
vseh poslovaln. »Jutra«. 

23775 37 

Prevodi, prošnje, 
prepisi, razmnože-
vanja. informacije 
»SERVIS BIRO«. 

Šelenhurcova ul. 4 
tel. št. 2109 

250 LIR 
krugne karte, 2 legitimaoij-
rici sliki, sem izgubil v tram-
vaju za Moste. Ket sem ubog 
slepec, [cosim najditelja, naj 
odda prtdmeie v uj/rav' Jut-a. 

23320-S7 

ir ite 
„JUTRO« 

Uspeh  Zimske  pameči  bo 
merilo  ne  le  zu  nes  socialni 
čut,  temveč  tudi  za  našo  na-
rodno  zavest.  Vsak  nc\  zato 
prispeva,  licliUor  si  more 
utrgati! 

Umrla nam je naša dobra žena, sestra in teta, gospa 

BURGAR IVANA 
posestnica na Visokem 

Pokopali smo jo dne 22. t. m. na farnem  pokopališču v Šenčurju. 
Maša zadušnica se bo brala zanjo dne 31. decembra ob 9. uri 

v cerkvi Marijinega Oznanjenja v Ljubljani. 
Visoko, Velesovo, Ljubljana, dne 22. decembra 1943. 

JANEZ BURGAR, mož 
FRANC SAJOVIC, dr. JOŽE SAJOVJC 

brata 
nečaki, nečakinje in ostalo sorodstvo 

T NAMEŠČENCI TY~RBKE KAREL PRELOG 
naznanjamo žalostno vest, da smo izgubili i7.  svoje srede blagega šefa, 

gospoda 

veletrgovca 
katerega bomo ohranili v trajnem spominu. 

Ljubljana, 22. decembra 1943. 

Nehalo je biti zlato srce našega srčno ljubljenega soproga, skrbnega ateka, brata, svaka in strica, gospoda 

PRELOG 
VELETRGOVCA  IN  POSESTNIKA 

Truplo nepozabnega pokojnika leži na njegovem domu. 
K večnemu počitku ga bomo spremili v soboto, dne 25. decembra ob pol 15. uri iz hiše žalosti. Dvorni trg št. 3, na 

pokopališče k Sv. Križu, kjer ga bomo položili v rodbinsko grobnico. 

Prosimo tihega sožalja. 

Ljubljana, Žareč]e, Trst, K&zlek, Zagorje, New York, Letchworth ViHage, dne 22. decembra 1943* 

G!otnko žalujoča soproga Ela, roj. Blaznik 
Karel in Lovro, sinova, ter ostalo sorodstvo 
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